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BOLETÍN NÚMERO 4.742-13

INDICACIONES

16.11.07

INDICACIONES FORMULADAS DURANTE LA DISCUSIÓN EN GENERAL DEL PROYECTO DE LEY , EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE PERFECCIONA EL SISTEMA PREVISIONAL

TÍTULO I

Párrafo primero

ARTÍCULO 2º

letra g)

1.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para eliminar en el primer párrafo de la letra g) la expresión “o estimada”.
2.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para reemplazar el párrafo tercero de la letra g) por el siguiente:

“En todo caso, el monto de la pensión no podrá ser inferior a 150 mil pesos a partir del instante mismo de publicación de la presente ley. El valor de este beneficio, se expresará en unidades de fomento al valor que tenga a la fecha en que el beneficiario se pensione por vejez.”.
Párrafo segundo

ARTÍCULO 3º

letra a)
3.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituirla por la siguiente:

 
“a) Haber cumplido sesenta años las mujeres y sesenta y cinco años de edad los varones.”.
4.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para reemplazarla por la siguiente:

“a) Haber cumplido sesenta y cinco años de edad para los hombres y sesenta años de edad para las mujeres.”.

5.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para sustituirla por la siguiente:

“a) Haber cumplido sesenta años de edad en el caso de las mujeres y sesenta y cinco de edad en el caso de los hombres.”.
6.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazarla por la siguiente:

“a) Haber cumplido sesenta y cinco años en el caso de los hombres y sesenta en el caso de las mujeres.”.
7.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para agregar a continuación de la palabra “edad”, la frase “los hombres y sesenta años las mujeres”.

8.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para agregar a continuación de la expresión “años de edad”, la frase “,en el caso de los hombres, o sesenta años de edad, en el caso de las mujeres”.

9.-
Del Honorable Senador señor Letelier, para agregar a continuación de la palabra “edad”, la frase “los hombres, y sesenta años de edad las mujeres”.

letra b)
10.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir la expresión “grupo familiar” por “hogar” y la frase “conforme a lo establecido en el artículo 28” por “utilizando únicamente como instrumento de focalización la Ficha de Protección Social.”.

11.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, y 12.- Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazar el guarismo “60%” por “80%”.
ARTÍCULO 4º

13.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 4º.- Para los efectos del artículo anterior, se entiende por hogar el conjunto de personas que teniendo o no relación de parentesco, comparten una misma vivienda y un presupuesto.”.

ARTÍCULO 5º

14.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para eliminar en su inciso final la frase “que carezcan de recursos conforme lo establezca el Reglamento”.

ARTÍCULO 7º

15.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 7º.- El monto de la pensión básica solidaria de vejez será, a contar del 1º de julio de 2008, de $ 82.500. Se devengará a contar de la fecha de presentación de la solicitud señalada en el artículo anterior y será incompatible con cualquier otra pensión de algún régimen previsional.”.

16.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la frase “, a contar del 1 de julio de 2009,” y sustituir la frase “de la presentación de la solicitud señalada en el artículo anterior” por “señalada en la letra a) del artículo 3º”.
17.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar la expresión “del 1 de julio de 2009,” por la expresión “de la entrada en vigencia de esta ley,”.

18.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide para sustituir “2009” por “2008”.

ARTÍCULO 8º

19.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar la palabra “quince” por “diez” las dos veces que aparece.

20.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en el inciso primero, la palabra “quince” por “cinco” y, en el inciso segundo, el vocablo “doce” por “seis”.

Párrafo tercero

ARTÍCULO 9º

21.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar el siguiente inciso tercero, nuevo:

“Lo dispuesto en los incisos precedentes será aplicable a las personas que tengan derecho a una pensión de sobrevivencia conforme a lo dispuesto en la ley N° 16.744.”.

ARTÍCULO 10
22.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir, en el inciso primero, la palabra “final” por la frase “básica solidaria de vejez”.

ARTÍCULO 11
23.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, en el párrafo primero de la letra b), a continuación del punto seguido (.), las siguientes frases: “La aplicación de este factor deberá producir como resultado que el valor presente de los desembolsos fiscales para efectos del aporte previsional solidario complementario a la pensión base, calculados al momento de la jubilación, sean iguales tanto en la opción de retiro programado como de renta vitalicia, ya sea ésta inmediata o diferida.”.

ARTÍCULO 12
24.-
De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar, en el inciso segundo, la expresiones “de acuerdo al” por “o reciba una pensión de sobrevivencia, regidas por el”, “dicha pensión” por “dichas pensiones” y “ésta la” por “las”.

25.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir, en el inciso segundo, la frase “de la fecha de presentación de la solicitud señalada en el inciso anterior” por “del cumplimiento de la edad establecida en el inciso anterior”.
ARTÍCULO 13
26.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para reemplazarlo por el siguiente:

“Artículo 13.- El monto de la pensión máxima con aporte solidario será, a contar del 1º de julio de 2010, equivalente a 3,5 veces el monto de la pensión básica solidaria.”.
27.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la frase “, a contar del 1 de julio de 2012,” y sustituir “doscientos” por “trescientos”.

28.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar el guarismo “2012” por “2011” y la frase “de doscientos mil pesos” por “el equivalente a cuatro veces el monto de la pensión básica solidaria de vejez”.

29.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir el guarismo “2012” por “2008”, y “doscientos mil” por “trescientos ochenta mil”.
30.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para reemplazar “doscientos” por “trescientos”.

ARTÍCULO 14
31.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir, en el inciso primero, la frase “de dicha pensión” por “en que cumpla sesenta años de edad” y, en el inciso segundo, suprimir la expresión “de vejez” y reemplazar la frase “el total del saldo anterior” por “la pensión autofinanciada de referencia”.

ARTÍCULO 15
32.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en el inciso primero, la preposición “a” que sigue a la expresión “de restar” por “, según corresponda, a 60 o”.

33.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para intercalar, en el inciso primero, a continuación de la expresión “de restar a 65”, la frase “, en el caso de los hombres, o de restar a 60, en el caso de las mujeres,”.

ooo
34.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para introducir, a continuación del artículo 15, el siguiente Párrafo, nuevo:

“Párrafo Tercero Bis.

Incentivo a la selección del momento de la pensión de vejez.

Artículo 15 A.-  Las personas que se encuentren en alguna de las situaciones descritas en los artículos 9º, 10 y 11 de esta ley podrán optar, una vez que hayan cumplido la edad legal para pensionarse, por postergar su respectiva solicitud de pensión por a lo menos un año. En tal caso, se aplicarán las disposiciones siguientes:

1º.
Formulada la opción de postergación antes indicada, se procederá al cálculo del correspondiente Aporte Previsional Solidario de Vejez, de conformidad a las normas establecidas en esta ley como si se hubiera presentado la solicitud de pensión al momento de cumplir la respectiva edad legal.

2º.
El monto que resulte de la aplicación de lo señalado en el número precedente, se depositará mensualmente en la cuenta de capitalización individual de la persona que realizó la opción de postergación antes indicada. 

3º.
Cumplido el respectivo período de postergación, la persona que ejerció la opción a que se refiere este artículo, podrá presentar su solicitud de pensión. Para efectos del cálculo de la correspondiente pensión autofinanciada de referencia, sólo se considerará el saldo que haya tenido en su cuenta de capitalización individual al momento de cumplir la edad legal para pensionarse.”.
Párrafo cuarto

ooo
35.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para agregar, a continuación del epígrafe, el siguiente artículo, nuevo:

“….-
Para sostener el mayor gasto en el cual incurra el Estado en la entrega de este beneficio, se establece un impuesto específico sobre el negocio de las Administradoras de Fondos de Pensiones equivalente al 50% de las utilidades de éstas.”.
ARTÍCULO 16
letra a)

36.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazarla por la siguiente:


“a) Tener entre dieciocho años de edad y menos de  sesenta o sesenta y cinco años, según corresponda.”. 

37.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituirla por la siguiente:

“a) Tener menos de sesenta y cinco años de edad, en el caso de los hombres, y menos de sesenta años, en el caso de las mujeres.”.

38.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para reemplazarla por la siguiente:

“a) Tener entre dieciocho años de edad y menos de sesenta años si son mujeres o sesenta y cinco años sin son hombres.”.

39.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para sustituirla por la siguiente:

“a) Tener entre dieciocho años de edad y menos de sesenta años en el caso de las mujeres o sesenta y cinco años de edad en el caso de los hombres.”.

40.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar la frase “y menos de sesenta y cinco años” por “y menos de 65 años, en el caso de los hombres, y menos de 60 años, en el caso de las mujeres”.
41.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación de la palabra “años”, la frase “para los hombres y sesenta años para las mujeres”.
letra c)

42.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir la palabra “continuos” por “en los últimos seis años”.

43.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar la frase “a la fecha de presentación de la solicitud para acceder a la pensión básica solidaria de invalidez” por “a la fecha del accidente ocurrido en el territorio nacional”.
ARTÍCULO 17
44.-
Del Honorable Senador señor Letelier, para incorporar el siguiente inciso segundo, nuevo:

“Una vez que se certifique la situación de invalidez del solicitante, por la comisión médica correspondiente, se otorgará en forma automática y sin posterior trámite, la pensión solidaria de invalidez.”.   

Párrafo quinto

ARTÍCULO 20
45.-
De S. E. la Presidenta de la República, para agregar el siguiente inciso segundo, nuevo:


“Asimismo, serán beneficiarias del referido aporte previsional las personas inválidas que sólo tengan derecho a una pensión de sobrevivencia de acuerdo a lo dispuesto en el decreto ley N° 3.500, de 1980, y que cumplan los requisitos a que se refiere la letra a) del inciso precedente, siempre que el monto de dicha pensión sea inferior a la pensión básica solidaria de invalidez.”.

ARTÍCULO 22
46.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.
47.-
Del Honorable Senador señor Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 22.- El beneficiario de la pensión básica solidaria de invalidez o del aporte previsional solidario de invalidez, que inicie o reinicie actividades laborales, mantendrá su derecho a dicha pensión básica o aporte previsional solidario de invalidez.”.

48.-
De S. E. la Presidenta de la República, para introducir las siguientes modificaciones:

“a) Suprímase en el encabezado de su inciso primero la expresión “o reinicie” y agréguese a continuación de la palabra “laborales”, la frase “una vez devengado el respectivo beneficio”.

b) Incorpórese en su inciso primero una letra c) nueva del siguiente tenor: 

“c) Las personas inválidas que perciban un ingreso laboral mensual superior a 1,5 veces el ingreso mínimo mensual, dejarán de percibir la pensión básica solidaria de invalidez o el aporte previsional solidario de invalidez.”.

c) Reemplácese su inciso segundo por el siguiente: 

“Lo dispuesto en las letras b) y c) del inciso precedente, se aplicará con la siguiente gradualidad:

a) Los beneficios se seguirán percibiendo en un cien por ciento, durante los dos primeros años en que el beneficiario perciba ingresos laborales, contados desde que hubiese iniciado actividades laborales una vez devengado el respectivo beneficio.

b) Durante el tercer año en que el beneficiario perciba ingresos laborales, contado desde la misma fecha señalada en la letra anterior, sólo se aplicará el cincuenta por ciento de la reducción al beneficio a que aluden las letras b) y c) del inciso precedente, y sólo a contar del cuarto año se aplicará la totalidad de la reducción.”.

d) Suprímase su inciso tercero.

e) Agréguese en su inciso cuarto, a continuación del punto final (.) que pasa a ser seguido, la siguiente oración: “En todo caso, los plazos establecidos en el inciso segundo se computarán nuevamente si el beneficiario deja de percibir ingresos por un plazo de dos años continuos.”.

49.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en la letra b), el guarismo “1,5” por “2,5”.

ARTÍCULO 23
50.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar, en el inciso primero, la frase “65 años de edad” por “la edad señalada en la letra a) del artículo 3º”.
51.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituir, en el inciso primero, la frase “en que cumpla 65 años de edad” por “en que cumpla 65 años de edad, en el caso de los hombres, o en que cumpla 60 años de edad, en el caso de las mujeres”.
52.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazar la frase “65 años de edad” por “sesenta o 65 años de edad, según corresponda”.

53.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para intercalar, a continuación de la frase “65 años de edad”, la siguiente “, si es hombre, y sesenta si es mujer”.

54.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para intercalar, a continuación de la frase “65 años de edad”, la siguiente “en el caso de hombres y sesenta en el caso de mujeres”.

ooo
55.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del artículo 23, el siguiente artículo 23 bis, nuevo:


“Artículo 23 bis. El Instituto de Previsión Social administrará el sistema solidario. En especial, le corresponderá conceder los beneficios que éste contempla, extinguirlos, suspenderlos o modificarlos, cuando proceda. El reglamento regulará la tramitación, solicitud, forma de operación y pago de los beneficios del sistema solidario y las normas necesarias para su aplicación y funcionamiento.


Con todo, los afiliados al sistema de pensiones del decreto ley N° 3.500, de 1980, podrán presentar sus solicitudes para acceder al sistema de pensiones solidarias ante la administradora de fondos de pensiones a la cual se encuentren afiliados, la que deberá remitirlas al Instituto de Previsión Social para que resuelva sobre la concesión y pago de los beneficios que otorga dicho régimen.”.

Párrafo sexto

ARTÍCULO 26
56.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el inciso primero, la letra b).

57.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el inciso primero, la letra c).

58.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en la letra c) del inciso primero, a continuación de la palabra “antecedentes”, la frase “para acreditar el cumplimiento de los requisitos que sean necesarios para la mantención del beneficio,”.

59.-
 De S. E. la Presidenta de la República, para agregar, en el inciso segundo, la siguiente oración final: “Para tal efecto, se entenderá que el beneficiario se ha negado, transcurridos tres meses desde el requerimiento que le efectúe el Instituto de Previsión Social, personalmente o en la forma que determine el reglamento, sin haberse sometido a las reevaluaciones.”.

60.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir el inciso tercero.
61.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso tercero, a continuación de la expresión “Social,” la frase “cualquier circunstancia que incida en”, y de la palabra “beneficios”, la frase “, conforme a lo que establezca el reglamento”.

62.-
De S. E. la Presidenta de la República, y 63.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir el inciso cuarto.

            64.-  De S. E. la Presidenta de la República, para agregar, en el inciso quinto, las siguientes frases finales: “El beneficiario podrá solicitar que se deje sin efecto la medida, hasta el plazo de seis meses contado desde que se hubiese ordenado la suspensión; una vez transcurrido el plazo sin que se haya verificado dicha solicitud, operará la extinción del beneficio.”.
65.-
De S. E. la Presidenta de la República, para suprimir, en el inciso sexto, la frase “deje de concurrir alguno de los requisitos legales establecidos para su otorgamiento o”, y reemplazar la palabra “cese” por “extinción”.

66.-
Del Honorable Senador señor Horvath, para incorporar el siguiente inciso final, nuevo:

“Las personas que, reuniendo los requisitos, reciban la pensión básica solidaria de vejez o invalidez que establece esta ley, no la perderán cuando trabajen, salvo que con sus ingresos, incluido el sueldo, dejen de pertenecer al 60% más pobre de la población.”.
ooo
67.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación del artículo 27, el siguiente artículo 27 bis, nuevo:


“Artículo 27 bis.- La pensión básica solidaria de vejez e invalidez que perciban los beneficiarios que sean carentes de recursos, en los términos del libro II del decreto con fuerza de ley N° 1, de 2005, del Ministerio de Salud, no estará afecta a la cotización que establece el artículo 85 del decreto ley N° 3.500, de 1980. Asimismo, no estarán obligados a realizar dicha cotización los pensionados señalados en el inciso segundo transitorio de la presente ley.”.

ARTÍCULO 28
68.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 28.- Créase un Consejo Previsional, que funcionará en el Ministerio del Trabajo y Previsión Social, y que tendrá por misión dictar las normas para establecer la forma de acreditar los requisitos establecidos para el otorgamiento de los beneficios del sistema solidario; para determinar quiénes componen un hogar, señalará el o los instrumentos técnicos de focalización y procedimientos que utilizará el Instituto de Previsión Social para determinar lo establecido en la letra b) del artículo 3°, considerando, a lo menos, el ingreso total de cada hogar. El o los instrumentos de focalización que se apliquen deberán ser los mismos para toda la población. Además, fijará los criterios para definir el umbral de focalización que determinará quienes pertenecen al 60% más pobre de la población en Chile; la forma y circunstancias en que se harán efectivas las causales de cese de los beneficios del sistema solidario; los sistemas de control y evaluación que utilizará el Instituto de Previsión Social para excluir a los beneficiarios que no cumplan los requisitos establecidos en este título, y las demás normas necesarias para la aplicación del Sistema de Pensiones Solidarias.

El Consejo estará integrado por el Subsecretario de Previsión Social, que lo presidirá, y cuatro miembros designados por el Presidente de la República, con aprobación del Senado, que prestará su asentimiento en una única votación al conjunto de los propuestos y adoptará el acuerdo por las cuatro séptimas partes de sus integrantes. Los miembros así designados durarán tres años en su cometido y podrán ser designados nuevamente para el cargo sólo en una oportunidad. En caso de incapacidad o renuncia de un miembro, este será sustituido por el Presidente con acuerdo del Senado, en los términos señalados, por el lapso que faltare al integrante que cesó en su puesto.”.
69.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para reemplazar el guarismo “60%” por “80%”.
ARTÍCULO 29
70.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para suprimir la expresión “o imponentes”.

ARTÍCULO 30
71.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso primero, a continuación del vocablo “recursos”, la frase “, conforme lo establezca el reglamento,”.

ARTÍCULO 31
72.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso primero, a continuación de la primera oración, la siguiente: “El monto del subsidio corresponderá al valor de las pensiones asistenciales para menores de sesenta y cinco años vigente al 30 de junio de 2008.”.

73.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en el inciso primero, la frase “a que se refiere la ley Nº 18.600” por “o física”.

74.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir, en el inciso primero, la segunda oración por la siguiente: “Este subsidio tendrá un monto equivalente a la pensión básica solidaria.”.

75.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación del inciso primero, el siguiente, nuevo:


“El subsidio a que se refiere el presente artículo se reajustará a partir del 1° de enero de cada año, en el cien por ciento de la variación experimentada por el índice de precios al consumidor determinado por el Instituto Nacional de Estadísticas o el organismo que lo reemplace, entre el mes de noviembre del año anteprecedente y el de octubre del año anterior a la fecha en que opere el reajuste respectivo.”.

ooo
76.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para intercalar, a continuación del artículo 33, el siguiente Párrafo séptimo, nuevo:

“Párrafo Séptimo

Del Consejo del Sistema de Pensiones Solidarias


Artículo 33 A.- Créase un Consejo del Sistema de Pensiones Solidarias, organismo autónomo, con personalidad jurídica y patrimonio propio, que se relacionará con el Presidente de la República a través del Ministerio de Hacienda y estará excluido de la aplicación de las normas contenidas en el Título II de la Ley Nº 18.575, Orgánica Constitucional de Bases Generales de la Administración del Estado.


Este Consejo estará compuesto por 8 miembros, nombrados de a pares, cada 2 años, por el Presidente de la República con el acuerdo de las dos terceras partes de los senadores en ejercicio. Para estos efectos, el Sistema de Alta Dirección Pública elaborará una nómina de 5 personas que presentará al Presidente de la República con, a lo menos, 90 días de anticipación al vencimiento del período de los consejeros que deben reemplazarse, y el Presidente hará la elección y la enviará al Senado para su aprobación dentro de los 15 días siguientes de recibida dicha nómina. 

Si el Senado rechazare la proposición del Presidente de la República, éste deberá enviar un nuevo par de nombres, que excluya a los anteriormente presentados. De ser necesario, requerirá una nueva nómina de 5 personas al Sistema de Alta Dirección Pública. Igualmente, si fuere necesario, se extenderá, por el solo ministerio de la ley, la duración de los consejeros que se trata de reemplazar hasta que se produzcan los respectivos nombramientos de conformidad a las disposiciones precedentes. 

Los consejeros durarán ocho años en sus cargos y podrán ser reelegidos. Cesarán en sus cargos en la fecha de terminación del respectivo período, momento en que asumirá su reemplazante; salvo en el caso de extensión señalado en el inciso precedente, en que el referido reemplazo se producirá al quinto día de recibida por el Presidente del Consejo la comunicación del Senado con la aprobación de los nombramientos.

Para ser consejero se requerirá estar en posesión de un título profesional de una universidad reconocida por el Estado, y tener una amplia y destacada trayectoria en el ámbito económico o previsional. Corresponderá a los Ministerios de Trabajo y de Hacienda proponer los perfiles profesionales, de competencias y de aptitudes que deberán cumplir los candidatos. 

Artículo 33 B.-
El Presidente del Consejo del Sistema de Pensiones Solidarias será elegido por los consejeros de entre ellos mismos, durará 4 años en dicho cargo y podrá ser reelegido. 

Los consejeros tendrán derecho a una dieta de 3 UTM por sesión, con un tope de 36 UTM por mes. Ambos montos se elevarán al doble en el caso del Presidente. 

Para sesionar, el Consejo requerirá de la mayoría absoluta de sus integrantes. Sus acuerdos se adoptarán por mayoría absoluta de presentes. En caso de empate, el Presidente tendrá voto dirimente.

La Superintendencia de Pensiones facilitará las dependencias y el personal necesario para el funcionamiento del Consejo.


Artículo 33 C.- El Consejo deberá velar por el funcionamiento adecuado y objetivo, desde un punto de vista técnico y económico, del Sistema de Pensiones Solidarias. Para cumplir tal objetivo deberá:

a)
Fijar las políticas y criterios por los cuales ha de regirse el otorgamiento de los beneficios contemplados en el Título I y en los Párrafos I y III del Título III de esta ley.

b)
Fijar los criterios por los cuales ha de regirse el funcionamiento del Fondo de Educación Previsional contemplado en el Párrafo Cuarto del Título II de esta ley.

c)
Supervisar el cumplimiento de las políticas y criterios señalados en las letras precedentes, pudiendo dar instrucciones precisas a este respecto a los organismos públicos que corresponda.”.

Párrafo séptimo

ARTÍCULO 34

número 9)

77.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para sustituirlo por el siguiente:

“9. Introdúcense las siguientes modificaciones al Párrafo 3º del Título VI del decreto ley Nº 3.500, de 1980:

a) Sustítuyese el epígrafe por el siguiente: “Del Fondo Solidario de Pensiones Complementarias”.

b) Reemplázase el artículo 65, por el siguiente:

“Artículo 65.- Créase el Fondo Solidario de Pensiones Complementarias, administrado por el Instituto de Previsión Social, constituido por las cotizaciones voluntarias de 2% del ingreso para fines previsionales de los cotizantes de Administradoras de Fondos de Pensiones. 


Las cotizaciones acumuladas por el Fondo Solidario de Pensiones Complementarias en el año anterior a su gasto, serán distribuidas al 1 de junio y al 1 de diciembre de cada año entre aquellos pensionados cuya renta vitalicia sea menor al 70 por ciento del salario promedio de los 25 mejores años cotizados, a prorrata de su aporte, y hasta el límite del mencionado 70 por ciento.".

TÍTULO II

Párrafo segundo

ARTÍCULO 38

78.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir los números 6, 7, 8, 9 y 10.

Párrafo tercero
79.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituirlo por el siguiente:

“Párrafo tercero

Comisiones de Usuarios

Artículo 39.- Créase la Comisión de Usuarios del Sistema de Pensiones que estará integrada por dos representantes de los trabajadores, uno de los empleadores, uno de los pensionados y un académico universitario que la presidirá.

La Comisión tendrá como función informar a la Subsecretaría de Previsión Social y a otros organismos públicos del sector, sobre las evaluaciones que sus miembros efectúen sobre el funcionamiento del sistema de pensiones, y proponer las estrategias de educación y difusión de dicho sistema.

La Subsecretaría de Previsión Social otorgará la asistencia administrativa para el funcionamiento de esta Comisión.

La Comisión de Usuarios podrá pedir asistencia técnica a los órganos públicos pertinentes. 

La Comisión a que se refiere este artículo estará especialmente facultada para conocer y ser informada por la Subsecretaría de Previsión Social, la Superintendencia de Pensiones, las Administradoras de Fondos de Pensiones y el Instituto de Previsión Social, según corresponda, de las siguientes materias: 

a) El adecuado cumplimiento de las obligaciones establecidas en la ley para las instituciones públicas y privadas del Sistema de Pensiones;

b) Proceso de licitación del Seguro de Invalidez y Sobrevivencia a que se refiere el artículo 59 bis del decreto ley N° 3.500, de 1980;

c) Proceso de licitación para la Administración de Cuentas de Capitalización Individual, regulado en el Título XV del decreto ley N° 3.500, de 1980, y

d) Estrategias de educación y difusión que se implementen para el sistema previsional, así como la asignación de los recursos del Fondo para la Educación Previsional.

La Comisión de Usuarios del Sistema de Pensiones deberá emitir un informe anual que contenga los resultados y conclusiones de sus observaciones al sistema de pensiones y las propuestas que efectúe sobre la estrategia de educación y difusión de dicho sistema. Dicho informe deberá ser remitido a la Cámara de Diputados y difundido conforme al procedimiento y modalidades que establezca el reglamento.

Artículo 40.- Cada Administradora de Fondos de Pensiones, deberá contar con una Comisión de Usuarios, la que estará integrada por dos representantes de sus afiliados, uno de los empleadores que tenga trabajadores que coticen en ella, uno de sus pensionados y un académico universitario que la presidirá. 

Las Comisiones a que se refiere este artículo, tendrán como función informar a la Superintendencia de Pensiones sobre las evaluaciones que efectúen acerca del funcionamiento de su respectiva Administradora de Fondos de Pensiones y, para ese solo efecto, estarán facultadas para conocer y ser informadas por dicha Superintendencia y la Administradora de Fondos de Pensiones correspondiente, de las materias a que aluden las letras a), b) y c) del inciso quinto del artículo precedente.

La Superintendencia de Pensiones otorgará la asistencia administrativa para el funcionamiento de estas Comisiones y les remitirá, anualmente, un informe sobre la correspondiente Administradora, que contendrá los respectivos procesos de fiscalización efectuados durante el año calendario anterior.

Artículo 41.- Las Comisiones de Usuarios a que se refiere el presente párrafo, no estarán facultadas para intervenir en la administración o fiscalización de las Administradoras de Fondos de Pensiones, ni de los Fondos de Pensiones.

Un reglamento, expedido a través del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, suscrito también por el Ministro de Hacienda, regulará las funciones e integración de las Comisiones a que se refiere este párrafo y la forma de designación de sus miembros, su régimen de prohibiciones e inhabilidades, causales de cesación en sus cargos y las demás normas necesarias para su adecuado funcionamiento. Los integrantes de las Comisiones percibirán una dieta de cargo fiscal equivalente a un monto de seis unidades de fomento por cada sesión, con un límite máximo mensual de doce unidades de fomento.”.

80.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazarlo por el siguiente:

“ Párrafo tercero
Comisión de Usuarios del Sistema de Pensiones
Artículo ….- Créase la Comisión de Usuarios del Sistema de Pensiones que estará integrada por un representante de los trabajadores, uno de los pensionados, uno de las instituciones públicas, uno de las entidades privadas del sistema de pensiones y un académico universitario, que la presidirá.

La Comisión tendrá como función informar a la Subsecretaría de Previsión Social y a otros organismos públicos del sector, sobre las evaluaciones que sus representados efectúen sobre el funcionamiento del sistema de pensiones y proponer las estrategias de educación y difusión de dicho sistema. 

La Subsecretaría de Previsión Social otorgará la asistencia administrativa para el funcionamiento de esta Comisión.

La Comisión de Usuarios podrá pedir asistencia técnica a los órganos públicos pertinentes.

Un Reglamento, expedido a través del Ministerio del Trabajo y Previsión Social y suscrito también por el Ministro de Hacienda, regulará las funciones e integración de la Comisión de Usuarios y la forma de designación de sus miembros, su régimen de prohibiciones e inhabilidades, causales de cesación en sus cargos y las demás normas necesarias para su adecuado funcionamiento. Los integrantes de la Comisión percibirán una dieta equivalente a un monto de seis unidades de fomento por cada sesión, con un límite máximo mensual de doce unidades de fomento.”.
ARTÍCULO 39
81.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituirlo por el siguiente:


“Artículo 39.- Créase una Comisión de Afiliados por cada una de las Administradoras de Fondos de Pensiones, que estará integrada por dos representantes de los afiliados, uno de los empleadores, uno de los pensionados y un representante del Ministerio del Trabajo  que la presidirá. Asimismo, créase una Comisión de Afiliados del Sistema de Pensiones que estará integrada por  siete personas,  tres representantes de los afiliados, dos de los pensionados, uno  de los empleadores y  un representante del Ministerio del Trabajo.

Los representantes de los trabajadores afiliados serán designados por el Ministerio del Trabajo de quinas propuestas por las organizaciones nacionales de trabajadores más representativas. 

Los  representantes de los pensionados serán designados  por el Ministerio del Trabajo de quinas propuestas por las organizaciones de Pensionados más representativas.

Los representantes de los empleadores serán designados por el Ministerio del Trabajo de quinas propuestas por las principales organizaciones de empleadores.

Los Directores que corresponda elegir a las AFP en las empresas de cualquier naturaleza en que se inviertan los Fondos de Pensiones serán propuestos por las respectivas Comisiones de Afiliados, los que deberán establecer alianzas obligatorias con otras Comisiones para hacer elegir sus candidatos.”.

82.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del inciso segundo, los siguientes, nuevos:

“Los afiliados elegirán a uno de los miembros de la Comisión de Usuarios de la Administradora a la cual pertenecen, con el propósito de que los represente en el Directorio de la misma.

El miembro electo de la Comisión de Usuarios, podrá ser candidato para formar parte del directorio de las empresas en donde las Administradoras invierten sus valores.”.

Párrafo cuarto

ARTÍCULO 42

83.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituirlo por el siguiente:


“Artículo 42. Créase el Fondo para la Educación Previsional, administrado por la Subsecretaría de Previsión Social, con el objeto de apoyar financieramente proyectos, programas, actividades y medidas de promoción, educación y difusión del sistema de pensiones. Los recursos del Fondo serán asignados por dicha Subsecretaría mediante concursos públicos, previa propuesta del Comité de Selección. 


El Comité de Selección estará integrado por un representante de los afiliados, por un representante de  los pensionados y por un representante de los empleadores que integren las  Comisiones de Afiliados  del Sistema de Pensiones, designados de acuerdo a la modalidad indicada para estos efectos, la Subsecretaría de Previsión Social y por un representante del Instituto de Previsión Social.”.

84.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar, en el inciso primero, las frases “la Subsecretaría de Previsión Social” por “el Consejo Previsional” y “dicha Subsecretaría” por “dicho Consejo”, y eliminar la frase “, previa propuesta del Comité de Selección”.
85.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso segundo, a continuación de la frase “Subsecretaría de Previsión Social”, la siguiente “, por un representante de la Superintendencia de Pensiones”.

Párrafo quinto

ARTÍCULO 45

número 1.

86.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación de la expresión “de 1980,”, la frase “en el decreto con fuerza de ley Nº 101, del mismo año, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social”.

número 5.

87.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

número 6.

88.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar la frase “general aplicación para su aplicación y cumplimiento,” por “carácter general”.

número 9.

89.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir la frase “desarrollo de las materias de su competencia” por “ejercicio de sus atribuciones”.

número 10.

90.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación del vocablo “leyes”, la siguiente frase: “, especialmente conforme a lo dispuesto en el Título III del decreto con fuerza de ley Nº 101, de 1980, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social”.

número 11.

91.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

número 12.

92.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

ARTÍCULO 46
93.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación de la frase “traspásanse las funciones”, la siguiente “de la Superintendencia de Seguridad Social”.

ARTÍCULO 48
94.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

ARTÍCULO 50
letra f)

95.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirla.

Párrafo sexto

ARTÍCULO 52

96.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

97.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para agregar, en el inciso primero, la siguiente oración final: “Asimismo, deberán traspasarse todas sus sucursales, infraestructura tecnológica y física con que cuenta el Instituto de Normalización Previsional, incluyendo la relacionada con la prestación de servicios de recaudación y pago a otras entidades como el FONASA y el Instituto de Seguridad Laboral.”.
ARTÍCULO 53
número 5.

98.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

número 7.

99.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

100.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar la frase “de derecho público o privado” por “de derecho público”, e intercalar, a continuación de la expresión “seguridad social,”, la frase “que no sean de aquellas regidas por el decreto ley Nº 3.500, de 1980,”.

ooo
101.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del número 8, el siguiente, nuevo:


“9. Celebrar convenios con organismos públicos y privados para realizar tareas de apoyo  en la tramitación  e información  respecto de los beneficios del Sistema Solidario.”.

ARTÍCULO 54
102.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

103.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso primero, a continuación del término “Datos Previsionales”, la siguiente frase “, conforme a lo dispuesto en el reglamento”.

104.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para intercalar, en el inciso segundo, a continuación de la expresión “y antecedentes”, la frase “que tengan en su poder y resulten estrictamente”.

105.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del inciso tercero, el siguiente, nuevo:


“El peticionario de un beneficio del Sistema Solidario deberá entregar al Instituto de Previsión Social toda la información que éste le requiera con el objeto de acreditar el cumplimiento de los requisitos correspondientes.”.

ARTÍCULO 57
letra f)

106.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirla.

Párrafo séptimo

De los Centros de Atención Previsional Integral

107.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 108.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir este epígrafe.

ARTÍCULO 58
109.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

110.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 58.- El Instituto de Previsión Social mantendrá una red de Centros de Atención Previsional Integral de cobertura nacional, con el objeto de otorgar la prestación de servicios de información y tramitación en materias previsionales a sus usuarios, facilitando el ejercicio de los derechos que les correspondan. El Instituto podrá celebrar convenios con el Fondo Nacional de Salud y el Instituto de Seguridad Laboral, para atender también en dicha red a usuarios de éstos, a fin que puedan ejercer sus derechos y recibir prestaciones en los respectivos sistemas.”.

111.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar la frases “consultará una red de Centros de Atención Previsional Integral de cobertura nacional” por “celebrará convenios con las Municipalidades a lo largo del país” y “sistema previsional,” por “sistema de pensiones solidarias,”.
ARTÍCULO 59
112.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.


113.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar su encabezamiento por el siguiente:

“Artículo 59.- Mediante los convenios con las Municipalidades a que se refiere el artículo precedente, el Instituto de Previsión Social cumplirá las siguientes funciones:”.
número 1.

114.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimirlo.

número 3.

115.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituirlo por el siguiente:

“3. Informar y atender las consultas referidas al funcionamiento del Sistema de Pensiones Solidarias establecido en el Título I de esta ley, y recibir y tramitar las reclamaciones que presenten los titulares de los beneficios que él otorga.”.

número 6.

116.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 117.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir la frase “o los reglamentos”.

ARTÍCULO 60
118.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

119.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para reemplazarlo por el siguiente:

“Artículo 60.- Para lo dispuesto en el número 1 del artículo anterior, el Instituto de Previsión Social se encontrará facultado para que a través de los Centros de Atención Previsional Integral, entreguen a los afiliados que les consulten un listado actualizado por Región de los Corredores de Seguros de Rentas Vitalicias que están facultados para ingresar consultas al sistema de consultas y ofertas de montos de pensión y de los Asesores Previsionales autorizados para asesorar a los pensionables.

El listado del inciso anterior estará actualizado mensualmente por la Superintendencia de Valores y Seguros y la Superintendencia de Pensiones, respectivamente.”.

120.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo 60.-
En virtud de los convenios que el Instituto de Previsión Social celebre según lo dispuesto en el Nº 4 del artículo 59 con las entidades o personas jurídicas indicadas en el Nº 7 del artículo 53, éste podrá: 

a) Recibir y tramitar, total o parcialmente, las solicitudes de los beneficios que dichas entidades o personas jurídicas administren;

b) Emitir las certificaciones que corresponda realizar a dichas entidades o personas jurídicas;

c) Pagar los beneficios que administren dichas entidades o personas jurídicas, y

d) Recibir y remitir a quien corresponda los reclamos que se presenten por los usuarios respecto a dichas entidades o personas jurídicas.


La Superintendencia de Pensiones establecerá, mediante norma de carácter general las regulaciones a que deberán sujetarse los convenios a que se alude en este artículo.”.

ARTÍCULO 61
121.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, y 122.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar los siguientes incisos, nuevos:

“El Instituto de Seguridad Laboral tendrá las funciones y atribuciones que confiere al Instituto de Normalización Previsional el decreto ley Nº 3.502 para la prestación de los beneficios contemplados en la Ley Nº 16.744.

No obstante lo anterior, tales beneficios sólo podrán ser otorgados por el Instituto de Seguridad Laboral respecto de los siguientes trabajadores:

a) Aquellos que a la fecha de publicación de la presente ley sean afiliados al Instituto de Normalización Previsional;

b) Los trabajadores independientes o por cuenta propia que a la fecha señalada en la letra anterior estén cubiertos por el Seguro Social de la Ley Nº 16.744 o que en el futuro queden cubiertos;

c) Los trabajadores de empresas creadas con posterioridad a la misma fecha y que no pudieran afiliarse al sistema mutual. 

Lo anterior no obsta a que los trabajadores afiliados al Instituto de Seguridad Laboral puedan traspasarse a las Mutualidades de Empleadores  de la Ley Nº 16.744.”.
123.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para efectuar las siguientes modificaciones:

a) Sustituir el guarismo “52” por “53 Nº 6”

b) Incorporar los siguientes incisos, nuevos:

“El Instituto de Seguridad Laboral quedará sujeto a las mismas normas de funcionamiento, fiscalización y sanciones que rigen a las Mutuales de Empleadores en conformidad a la ley Nº 16.744.

El Instituto de Seguridad Laboral estará regido por el Sistema de Alta Dirección Pública, establecido en la ley Nº 19.882.”.

124.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para agregar el siguiente inciso, nuevo:

“No obstante lo anterior, los beneficios sólo podrán ser otorgados por el Instituto de Seguridad Laboral respecto de los siguientes trabajadores:

a) Aquellos que a la fecha de publicación de la presente ley sean afiliados al Instituto de Normalización Previsional;

b) Los trabajadores independientes o por cuenta propia que a la fecha señalada en la letra anterior estén cubiertos por el Seguro Social de la Ley Nº 16.744 o que en el futuro queden cubiertos;

c) Los trabajadores de empresas creadas con posterioridad a la misma fecha y que no pudieran afiliarse al sistema mutual. 

Lo anterior no obsta a que los trabajadores afiliados al Instituto de Seguridad Laboral puedan traspasarse a las Mutualidades de Empleadores  de la Ley Nº 16.744.”.

ARTÍCULO 63

125.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir, en las letras a) y b) la frase “Instituto de Normalización Provisional” por “Instituto de Seguridad Laboral”.
TÍTULO III

126.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir su epígrafe por el siguiente:

“TÍTULO III

NORMAS SOBRE EQUIDAD DE GÉNERO Y AFILIADOS JÓVENES Y DE LA TERCERA EDAD”

Párrafo primero

ARTÍCULO 64

127.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para suprimir el término “vivo”.

ARTÍCULO 65
128.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para sustituir el inciso primero por el siguiente:

“Artículo 65.- La bonificación consistirá en un aporte estatal equivalente al 10% de la pensión básica solidaria por cada hijo nacido vivo.”.

129.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazar, en el inciso primero, el vocablo “doce” por “veinte”

130.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para sustituir, en el inciso primero, la frase “doce ingresos mínimos” por “dieciocho ingresos mínimos”.

131.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para reemplazar, en el inciso primero, la expresión “65 años” por “60 años de edad”.

132.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para agregar, en el inciso primero, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser seguido (.), las siguientes oraciones: “Esta bonificación será incrementada en un 25% de su valor nominal, para las mujeres que residan en forma permanente en zonas extremas. El tiempo de permanencia mínima en zonas extremas será el que indica la letra c) del artículo 3º, contado entre la fecha de nacimiento del hijo y la fecha en que cumpla los requisitos para solicitar el beneficio.”.

133.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituir los incisos segundo y tercero por el siguiente:

“Esta bonificación y la rentabilidad que ella produzca no se considerarán para efectos del cálculo de la respectiva pensión autofinanciada de referencia.”.

134.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para reemplazar, en el inciso segundo, la frase “65 años de edad” por “”60 años edad”.

135.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, y 136.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para sustituir, en el inciso segundo, la frase “la mujer cumpla los 65 años de edad” por “la mujer cumpla los 60 años de edad”.
ARTÍCULO 66
137.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituir, en el inciso primero, la frase “en el mes siguiente a aquel en que cumpla los 65 años de edad” por “dentro de los seis meses siguientes al nacimiento del hijo”.

138.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para reemplazar, en el inciso primero, la frase “65 años de edad” por “60 años de edad”.

139.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, y 140.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para sustituir, en el inciso primero, la frase “cumpla los 65 años de edad” por “cumpla los 60 años de edad”.

141.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, y 142.-
De la Honorable Senadora señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para reemplazar, en el inciso primero, el guarismo “65” por “60”.

143.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para sustituir el inciso segundo por el siguiente:

“Respecto de la mujer que sea beneficiaria de pensión básica solidaria de vejez, se le enterará la bonificación en una cuenta de capitalización individual en el mes siguiente a aquel en que cumpla 60 años de edad, que se abra al efecto.”.

144.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para suprimir, en el inciso tercero, el párrafo final.

ARTÍCULO 69
145.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir las siguientes frases: “y toda otra norma necesaria para la adecuada aplicación del presente Párrafo y sus disposiciones transitorias”.

Párrafo segundo

ARTÍCULO 70

146.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para agregar, en el inciso primero, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), las siguientes oraciones: “En este caso, el juez deberá siempre fijar como traspaso una proporción del total de los fondos; esta proporción se aplicará por igual a las cotizaciones obligatorias, y a las cotizaciones voluntarias y los depósitos convenidos, cuyos montos se traspasarán en igual calidad a las respectivas cuentas del cónyuge beneficiario. Tales traspasos no se considerarán retiro para ningún efecto legal. Si el cónyuge beneficiario después retirare los fondos, cuando fuere procedente, será el único responsable de los impuesto que pudieren afectarles.”.

Párrafo tercero
ARTÍCULO 72
147.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso primero, en la primera oración, a continuación del vocablo “trabajador”, la frase “que tengan contratado”; y en la segunda oración, agregar, a continuación del término “percibirá”, la palabra “sólo”, y sustituir las frases “y se imputará a las cotizaciones que el empleador deba declarar y pagar por el respectivo trabajador” por “que registre el respectivo trabajador en el Sistema de Pensiones establecido en el referido decreto ley”.

148.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar, en el inciso primero, el guarismo “35” por “25” y la palabra “cincuenta” por “sesenta”.

149.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para intercalar, en el inciso segundo, a continuación del vocablo “individual”, la siguiente frase “, por subsidio para trabajadores jóvenes”.

150.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del inciso segundo, el siguiente, nuevo.


“En todo caso, el pago del subsidio para los empleadores sólo se verificará respecto de aquellos meses en que el empleador entere las cotizaciones de seguridad social correspondientes al respectivo trabajador, dentro del plazo establecido en el inciso primero o en el inciso tercero del artículo 19 del decreto ley N° 3.500, de 1980, o en el inciso primero del artículo 22 de la ley N° 17.322, según corresponda.”.

151.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir el inciso tercero, por el siguiente:

“El subsidio se mantendrá, por igual valor y duración, en el evento que la remuneración del trabajador se incremente por sobre el límite establecido en el inciso primero y hasta dos ingresos mínimos, siempre que el incremento se verifique desde el décimo tercer mes de percepción del beneficio; de verificarse con anterioridad, se perderá el beneficio.”.

152.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para incorporar, a continuación del inciso tercero, el siguiente, nuevo:

“La cuenta de capitalización individual por subsidio para trabajadores jóvenes, de los incisos anteriores, no será considerada para efectos del cálculo del aporte adicional a que se refiere el artículo 53 del decreto ley Nº 3.500, de 1980.”.

ooo
153.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del artículo 72, el siguiente artículo 72 bis, nuevo:

“Artículo 72 bis.- Los trabajadores a los que se refiere el artículo anterior, que transformen sus cuentas de ahorro bancario en cuentas de ahorro previsional voluntario, el Estado les otorgará un subsidio equivalente al monto total de los recursos que hubieren depositado en la cuenta de ahorro.

Un 50 por ciento del aporte se entregará al titular de la cuenta al momento de la conversión de la misma y el otro 50 por ciento se otorgará en cuotas, hasta el momento de hacerse efectiva su jubilación.

La cuenta de ahorro previsional voluntario no podrá volver a ser transformada en cuenta de ahorro bancario.”.

ARTÍCULO 73

154.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir, en el inciso segundo, la oración “La Superintendencia de Pensiones establecerá, mediante norma de carácter general,” por “Un reglamento emitido a través del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, que además será suscrito por el Ministro de Hacienda, establecerá”, y suprimir la preposición “de” la penúltima vez que aparece.

ooo
155.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para incorporar, a continuación del artículo 73, el siguiente artículo 73 bis, nuevo:

“Artículo 73 bis.- Los trabajadores afiliados al sistema del decreto ley Nº 3.500, de 1980, con cotizaciones continuas por un período de cuarenta y ocho meses para zonas extremas y cuyo promedio de remuneraciones imponibles del período sea igual o superior a trescientos mil pesos, tendrán derecho a un subsidio estatal equivalente al 10 por ciento del monto cotizado para pensión durante dichos períodos. Este subsidio se repetirá cada vez que el trabajador complete 48 meses cotizados ininterrumpidamente.

Para el caso de los trabajadores de otras zonas del país y que cumpliendo los requisitos de ingreso, del inciso anterior, completen sesenta meses de cotizaciones ininterrumpidas tendrán derecho al subsidio estatal en el mismo porcentaje del inciso anterior.

El subsidio indicado en el inciso anterior se depositará al mes siguiente de completados los cuatro o cinco años, de acuerdo a los incisos anteriores, en una cuenta de capitalización individual separada para este efecto.

La cuenta de capitalización individual por subsidio para trabajadores, de los incisos anteriores, no será considerada para efectos del cálculo del aporte adicional a que se refiere el artículo 53 del decreto ley Nº 3.500, de 1980.

La cuenta de capitalización individual por subsidio para trabajadores, deberá permanecer en el mismo tipo de fondo en que se encuentren las cotizaciones obligatorias.

Para efectos de mantener actualizado el ingreso de remuneraciones imponibles del inciso primero, éste se reajustará en la variación que experimente el índice de precios al consumidor del Instituto Nacional de Estadísticas.”.

ooo
156.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para intercalar, a continuación del artículo 74, el siguiente Párrafo tercero bis, nuevo:

“Párrafo tercero bis
Subsidios previsionales a los trabajadores de la tercera edad

Artículo   .- Los trabajadores que tengan más de 60 años las mujeres y 65 los hombres , que perciban remuneraciones no superiores a 400 mil pesos mensuales brutos tendrán derecho a  que el Estado les pague el 7% de salud y el seguro de Invalidez y Sobrevivencia.  


Artículo  .- Los beneficios establecidos en el artículo anterior se dispondrán a requerimiento del propio trabajador, ante el Instituto de Previsión Social, organismo que determinará su monto y lo integrará en las entidades que corresponda.


La Superintendencia de Pensiones establecerá, mediante norma de carácter general, los procedimientos que se aplicarán para la determinación, concesión y pago de estos beneficios  y de los demás aspectos administrativos destinados al cabal cumplimiento de las normas previstas en este Párrafo.


Artículo  .- La persona que percibiere indebidamente los subsidios de que trata este Párrafo, proporcionando datos o antecedentes falsos, será sancionada conforme al artículo 467 del Código Penal. Lo anterior es sin perjuicio que el infractor deberá restituir al Instituto de Previsión Social las sumas indebidamente percibidas, reajustadas en conformidad a la variación que experimente el índice de precios al consumidor determinado por el Instituto Nacional de Estadísticas o el organismo que lo reemplace, entre el mes anterior a aquel en que se percibieron y el que antecede a la restitución. Las cantidades así reajustadas devengarán además el interés penal mensual establecido en el artículo 53 del Código Tributario.”.
Párrafo cuarto

ARTÍCULO 75

número 3

157.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para agregar, a continuación del inciso primero del artículo 6º propuesto, el siguiente inciso, nuevo:


“El cónyuge podrá optar entre contratar una pensión o destinar  la suma correspondiente a ella a abonar a la deuda hipotecaria que exista sobre la vivienda familiar.”. 

número 5
158.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, en la letra a) contenida en la letra b), a continuación del término “solteros”, la expresión “, divorciados”.

TÍTULO IV

ARTÍCULO 76

número 7.-

159.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, en la letra b), al artículo 92 propuesto, el siguiente inciso séptimo, nuevo:

“Sin embargo, el trabajador independiente señalado en el artículo 89 podrá afiliarse a un instituto de salud previsional, caso en el cual las referencias en el presente Título al Fondo Nacional de Salud, se entenderán hechas a la entidad de salud en que se haya afiliado.”.

número 8.-

160.-
De la Honorable Senadora señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para intercalar, en el inciso primero del artículo 92 A propuesto, a continuación del término “Pensiones,” las siguientes frases “las compañías de seguros o las instituciones  acreditadas ante la Superintendencia de Pensiones como sostenedoras de ahorro previsional,”.

161.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir el artículo 92 C propuesto, por el siguiente:


“Artículo 92  C.- La comisión a que tendrán derecho las administradoras de fondos de pensiones por las cotizaciones previsionales obligatorias que en virtud del artículo 89 se paguen anualmente por los trabajadores independientes afiliados a ellas, no podrá exceder del diez por ciento de las cotizaciones mensuales. La Superintendencia de Pensiones dictará una norma de carácter general para su aplicación.”.
162.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para agregar, a continuación del artículo 92 I, el siguiente artículo 92 J, nuevo:

“Artículo 92 J.- Los trabajadores independientes quedarán liberados de la obligación de afiliarse al Sistema señalado en el articulo 89, y de la de enterar las cotizaciones establecidas en el Titulo III, según lo dispuesto en el articulo 92, si contratan un Seguro Previsional Integral con alguna de las Compañías de Seguros autorizadas para operar en Chile, que tenga por objeto cubrir las pensiones de sobrevivencia e invalidez y acumular un ahorro para financiar pensiones durante la vejez, con una prima igual o superior al monto de las cotizaciones del Titulo III.

El Seguro Previsional Integral deberá sujetarse a las condiciones generales y demás disposiciones que para estos efectos dicte la Superintendencia de Valores y Seguros en una norma de carácter general. En todo caso, dichas condiciones deberán contemplar que el seguro cubra las mismas contingencias del seguro señalado en el articulo 59, todo ello con el objeto de otorgar pensiones de invalidez y sobrevivencia en conformidad a lo señalado en los artículos 4 al 12. Asimismo, el seguro deberá acumular un ahorro que no podrá ser retirado por los asegurados hasta cumplir las edades para tener derecho a pensión de vejez conforme al articulo 3, o cumplir los requisitos del articulo 68. El seguro deberá contemplar la opción de contratar un seguro de renta vitalicia para el retiro de los fondos en los términos del articulo 62 u otra de las modalidades de pensión de las que se señalan en el Titulo VI. El seguro deberá contemplar la posibilidad que el asegurado traslade libremente, antes de contratar una renta vitalicia, los fondos ahorrados a otra Compañía de Seguros o a una Administradora de Fondos de Pensiones.

Las Compañías de Seguros deberán efectuar la misma certificación de las Administradoras que se señala en el articulo 92 (A) respecto de las primas pagadas por este seguro. Asimismo, a las primas pagadas le serán aplicables las mismas disposiciones respecto de las cotizaciones obligatorias que se señalan en los artículos 92 (F), 92 (G) y 92 (H).

Para efectos de determinar el acceso al Sistema de Pensiones Solidarias de los trabajadores a que se refiere este artículo, se deberán computar los ingresos que perciban por los seguros contratados conforme al mismo, como si fuera una  pensión autofinanciada de referencia obtenida conforme a la presente ley.".

ARTÍCULO 77
163.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para agregar, en el inciso primero, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Todo otro trabajador independiente será también beneficiario, si realiza cotizaciones voluntarias al menos por el salario mínimo y se encuentra al día en las mismas.”.

ARTÍCULO 78
164.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para realizar las siguientes modificaciones:

a) Sustituir el inciso primero, por el siguiente:

“Artículo 78.- Los trabajadores independientes que se encuentren cotizando para pensiones y salud de acuerdo al artículo 92 A, podrán afiliarse individualmente a una Caja de Compensación de Asignación Familiar, en cuyos estatutos se les considere como beneficiarios de los aludidos regímenes.”.
b) Reemplazar, en el inciso segundo, la frase “a que se refiere el inciso precedente,” por “adicionales, complementarias y de crédito social,”.
TÍTULO V

165.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, y 166.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para suprimir del epígrafe de este Título la expresión “Y COMPETENCIA”.

Párrafo primero

ARTÍCULO 79

número1.

167.-
De S. E. la Presidenta de la República, para agregar, a continuación de la letra a), la siguiente letra b), nueva:

“b) Reemplázase al final de la última oración del inciso quinto la palabra “sexto” por “octavo”.”.

168.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar la letra b) por la siguiente:

“b). Sustitúyese la segunda oración del inciso sexto por lo siguiente: “Si no lo hiciere, el empleador cumplirá la obligación a que se refiere el artículo 19 enterando las cotizaciones en aquella Administradora que, habiendo obtenido en el año calendario anterior una de las 3 mayores rentabilidades en el Fondo que le corresponda a la persona de que se trate de conformidad a lo dispuesto en el inciso 5º del artículo 23, tenga vigente en ese momento la menor comisión por depósito de cotizaciones periódicas”.

169.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para sustituir, en la letra b), la frase “en la Administradora que se determine de acuerdo a lo señalado en el Título XV” por “en una de las tres Administradoras con mayor rentabilidad que cobre la comisión más barata”.

170.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar, a continuación de la letra b), la siguiente letra, nueva:

“…) Agrégase en el inciso final, a continuación del punto final (.), que pasa a ser punto seguido (.), que sigue a la expresión “conforme a esta ley”, la siguiente oración: “No obstante, deberán rechazar la solicitud de afiliación de toda persona cuyo domicilio se encuentre en una región donde no posean sucursal, a menos que dicha solicitud se realice por medios electrónicos.”.
ooo
171.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para intercalar, a continuación del número 3., el siguiente, nuevo:

“…Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 4º:

a) Agrégase, en el inciso primero, la siguiente letra c), nueva:

“c) Pensión de invalidez simple, para afiliados con una pérdida de su capacidad de trabajo igual o superior igual o superior a treinta por ciento e inferior a cincuenta por ciento.”

b) Agrégase en el inciso segundo, a continuación del término “parcial”, la expresión “o simple”.

c) Agrégase en el inciso tercero, a continuación del vocablo “parcial”, la expresión “o simple”.

d) Agrégase en el inciso quinto, a continuación de la palabra “parciales”, la expresión “o simples”.”.
número 8.

letra a)

172.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la letra a).

173.-
De S. E. la Presidenta de la República, y 174.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para eliminar, en el inciso segundo del artículo 16 propuesto, la palabra “hábil”.

175.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso segundo del artículo 16 propuesto, a continuación del término “año”, la siguiente frase: “y será determinado mediante resolución de la Superintendencia de Pensiones”.

176.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el inciso tercero del artículo 16 propuesto, por el siguiente:

“En lo que el tope imponible exceda a 60 Unidades de Fomento podrá ser administrado, a decisión del afiliado, y sin perjuicio de su carácter de cotización obligatoria por las mismas entidades que estén autorizadas para administrar el ahorro previsional voluntario.”.

letra b)

177.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación de la frase “En todo caso,”, la siguiente: “parte de la”.

número 9.

178.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituirlo por el siguiente:

“9. Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 17:

a) Elimínase, en la primera oración del inciso segundo, la frase “incluido el pago de la prima de seguro a que se refiere el artículo 59”, así como la coma (,) que la precede.

b) Incorpóranse los siguientes incisos tercero y cuarto, nuevos, pasando los actuales incisos tercero a sexto, a ser incisos quinto a octavo, respectivamente:

“Deberán pagar también la prima del seguro a que se refiere el artículo 59. En el caso de los trabajadores dependientes este pago será de cargo del respectivo empleador, salvo en el caso de los trabajadores jóvenes que perciban subsidio previsional, mientras se encuentren percibiéndolo.
El pago señalado en el inciso precedente será recaudado por las Administradoras y transferido por éstas a la Compañía de Seguros de Vida que corresponda de acuerdo a lo dispuesto en los artículos 59 y 59 bis. Las Administradoras dejarán constancia del mismo en un documento separado de aquel o aquellos en que conste el pago de las cotizaciones a que se refieren los incisos primero y segundo de este artículo.”.

c) En el inciso tercero que ha pasado a ser quinto, reemplázase la expresión “estos afiliados” por la expresión “los afiliados o empleadores, según corresponda,”.”.
179.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para efectuar, a la letra a), las siguientes modificaciones:

a) Sustituir la coma (,) que precede a la frase “con excepción de los trabajadores jóvenes que perciban subsidio previsional, mientras se encuentren percibiendo dicho subsidio” por un punto seguido (.) y a dicha frase por las siguientes oraciones: “Tratándose de trabajadores jóvenes que perciban subsidio previsional, mientras se encuentren percibiendo dicho subsidio, este último se incrementará en un 1% sobre la base imponible que establezca la ley respectiva. Para efectos de este inciso se entenderá que la parte destinada al financiamiento del seguro es el 50% del monto de la cotización adicional.”. 

ooo
180.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para intercalar, a continuación del número 9., el siguiente, nuevo:

“...Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 17 bis:

a) Intercálase, en sus incisos primero y segundo, a continuación del vocablo “individual”, la frase “por trabajos pesados”.

b) Agregáse, a continuación de su inciso segundo, el siguiente inciso tercero, nuevo:

“La cuenta de capitalización individual por trabajos pesados, de los incisos anteriores, no será considerada para efectos del cálculo del aporte adicional a que se refiere el artículo 53.”.”.

número 10.

letra b)

181.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para agregar, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), del segundo inciso que se intercala, las siguientes oraciones: “El afiliado voluntario tendrá derecho a subsidio por incapacidad laboral si hubiere enterado cotizaciones en los doce meses previos a la fecha de la licencia, siempre que cumpla los demás requisitos legales para ello; en este caso, el monto cotizado en dicho período se dividirá por doce para efectos de calcular la base imponible del subsidio.”.

letra c)

182.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para eliminarla.

183.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación de la letra c), la siguiente letra d), nueva:


“d) Reemplázase en la segunda oración del actual inciso décimo octavo, que ha pasado a ser vigésimo, la expresión “noveno y décimo”, que se encuentra a continuación de la palabra “incisos”, por la expresión “décimo primero y décimo segundo”. Asimismo, reemplázase en la tercera oración a continuación de la palabra “incisos” y antes de la coma (,) la expresión “noveno, décimo y undécimo” por “décimo primero, décimo segundo y décimo tercero”.”.

letra d)

184.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir el primer inciso nuevo que se agrega y reemplazar, en el segundo inciso nuevo que se agrega, la frase “No obstante las sanciones establecidas en los incisos precedentes, los” por “Los”.

número 12.

Artículo 20 F

185.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para sustituir, en el inciso primero del artículo 20 F propuesto, la primera frase que finaliza con el vocablo “trabajadores”, por la siguiente: “Ahorro provisional voluntario colectivo es un contrato de ahorro suscrito entre un empleador, por sí en conjunto con un representante de los trabajadores que velará por los intereses de sus representados,”.

186.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para intercalar, en el inciso segundo del artículo 20 F propuesto, a continuación de la frase “entre el empleador”, la siguiente “, un representante de los trabajadores que velará por los intereses de sus representados”.

187.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para suprimir, en el inciso tercero del artículo 20 F propuesto, la segunda oración.

Artículo 20 H


188.-  Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para incorporar, a continuación del inciso segundo del artículo 20 H propuesto, el siguiente, nuevo:


“Transcurridos 30 días  corridos desde la fecha en que el empleador debió enterar las cotizaciones de propiedad del trabajador sin haber  cumplido con su obligación se considerará autor del delito de apropiación indebida establecido en el artículo  del Código Penal. El hecho de enterarlas posteriormente será considerado sólo como atenuante, jamás como eximente de la responsabilidad penal.”.
189.- De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir, en el inciso cuarto del artículo 20 H propuesto, la frase “una norma de carácter general que dictará la Superintendencia” por “la norma de carácter general a que se refiere el artículo 20 G”.

Artículo 20 I
190.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazar el artículo 20 I propuesto, por el siguiente:


“Artículo 20 I.- Las Administradoras de Fondos de Pensiones no tendrán derecho a una retribución por la administración del ahorro previsional voluntario colectivo y por la transferencia de depósitos de este tipo de ahorro hacia otra Administradora o Instituciones Autorizadas. 

No se podrán establecer comisiones por el traspaso total o parcial del saldo originado en ahorro previsional voluntario colectivo desde una Administradora  de Fondos de Pensiones hacia otra o a las Instituciones Autorizadas. Asimismo, ninguna de estas últimas podrá establecer comisiones por el traspaso total o parcial del saldo hacia otra Institución o hacia una Administradora de Fondos de Pensiones.”.
Artículo 20 L

191.-  De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir, en el inciso segundo del artículo 20 L propuesto, la oración final por las siguientes: “En este mismo caso, cuando dichos aportes se destinen a anticipar o mejorar la pensión, para los efectos de aplicar el impuesto establecido en el artículo 43 de la Ley de Impuesto a la Renta, se rebajará el monto que resulte de aplicar a la pensión el porcentaje que en el total del fondo destinado a pensión representen las cotizaciones voluntarias, aportes de ahorro previsional voluntario y aportes de ahorro previsional voluntario colectivo que la persona hubiere acogido a lo dispuesto en este inciso. El saldo de dichas cotizaciones y aportes será determinado por la Administradora, registrando separadamente el capital invertido, expresado en unidades tributarias mensuales, el que corresponderá a la diferencia entre los depósitos y los retiros netos, convertidos cada uno de ellos al valor que tenga dicha unidad en el mes en que se efectúen estas operaciones.".


192.-  De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar, en el inciso tercero del artículo 20 L propuesto, la frase “establezca la Superintendencia mediante norma de carácter general” por “establezcan las Superintendencias de Pensiones, de Valores y Seguros y de Bancos e Instituciones Financieras mediante norma de carácter general conjunta”.

193.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para intercalar, en el inciso cuarto del artículo 20 l propuesto, a continuación de la palabra “colectivo”, el término “no”.

194.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para sustituir, en el inciso quinto del artículo 20 L propuesto, el punto final (.) por una coma (,), y agregar las siguientes frases: “con excepción de retiros específicos motivados por enfermedades catastróficas, o con fines educacionales, de acuerdo a lo que señale la Superintendencia de Pensiones, con topes anuales de 150 UF en ambos casos.”.

195.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para suprimir, en el inciso final del artículo 20 L propuesto, la frase “y del empleador”.

Artículo 20 O
196.-
De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar, en el inciso primero del artículo 20 O propuesto, la frase “que se hubiere acogido” por “dependiente o independiente que hubiere acogido todo o parte de su ahorro previsional”, e intercalar, a continuación del vocablo “bonificación” la frase “de cargo fiscal”.

197.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso segundo del artículo 20 O propuesto, a continuación de la expresión “colectivo,”, la siguiente frase: “efectuado conforme a lo establecido en la letra a) del inciso primero del artículo 20 L,”.

197 bis.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en el inciso segundo del artículo 20 O propuesto, la palabra “seis” por “diez”.
198.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir, en el inciso tercero del artículo 20 O propuesto, la palabra “diez” por “quince”.


199.-  De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar, en el inciso cuarto del artículo 20 O propuesto, la segunda oración por las siguientes: “Para tal efecto, las Administradoras de Fondos de Pensiones e Instituciones Autorizadas remitirán anualmente al Servicio de Impuestos Internos la nómina total de sus afiliados que tuvieren ahorro previsional del señalado en el primer inciso de este artículo y el monto de éste en el año que se informa. Las Superintendencias de Pensiones, de Valores y Seguros, de Bancos e Instituciones Financieras y el Servicio de Impuestos Internos determinarán conjuntamente, mediante una norma de carácter general, la forma y plazo en que se remitirá dicha información.”.

200.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para efectuar, al artículo 20 O propuesto, las siguientes modificaciones:

a) Sustituir, en el inciso sexto, la expresión “afecte a” por “se identifique con”.

b) Suprimir, en el inciso sexto, la frase “aquel retiro o al saldo remanente si éste fuese inferior a”.

c) Agregar, en el inciso sexto, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “Cuando el afiliado hiciere un retiro, se entenderá que primeramente retira fondos que se identifican con los montos bonificados, hasta agotarlos completamente.”. 

d) Suprimir el inciso final.
número 13.


201.-  De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir el encabezado por el siguiente:


 “13. Sustitúyese en el inciso tercero del artículo 21 la expresión “octavo al décimo quinto”, por la expresión “décimo al décimo séptimo”. A su vez, sustitúyese la primera oración del inciso cuarto, por la siguiente:”.

202.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación de la expresión “ahorro voluntario”, la frase “, con un mínimo de cuatro”.

número 15.

203.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para suprimirlo.

número 16.

Artículo 23

ooo
204.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Agrégase, en el inciso primero, a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración: “En los directorios de las respectivas Administradoras deberá estar asegurada la participación de los afiliados con una representación no inferior a 2/7 de los mismos.”.”

205.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Agrégase el siguiente inciso segundo, nuevo:

“Para el cumplimiento del objetivo señalado en el inciso anterior, el Estado proveerá los recursos crediticios necesarios para que las Administradoras actuales y las nuevas, creen una empresa única y universal de procesamiento administrativo destinada a servir a las empresas provisionales, de manera de abaratar los costos unitarios y dando los espacios para que las Administradoras se concentren en la inversión y el servicio a los afiliados. Es por esto que también se autorizará a las Administradoras de Fondo de Pensiones para crear sociedades de apoyo administrativo.”.
206.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Para sustituir el inciso segundo por el siguiente:

“Asimismo, la Administradora podrá mantener dos Fondos adicionales, a saber, el Fondo Tipo A y el Fondo Tipo AV. Los recursos existentes en el Fondo Tipo AV podrán ser invertidos en un 100% en renta variable. En el Fondo Tipo AV sólo se podrán invertir los recursos provenientes de Cotizaciones Voluntarias, Depósitos Convenidos y los recursos existentes en la Cuenta de Ahorro Voluntario.””.

207.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para incorporar la siguiente letra a), nueva:

“a) Reemplázase, en el inciso segundo del artículo 23, la última oración por la siguiente: “A su vez, la cuenta de indemnización, a que se refiere la ley Nº 19.010, la cuenta de capitalización individual por trabajos pesados a que se refiere el artículo 17 bis y la cuenta de capitalización individual por subsidio para trabajadores jóvenes, deberán permanecer en el mismo tipo de fondo en que se encuentren las cotizaciones obligatorias.”.

ooo
208.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para incorporar la siguiente letra d), nueva:

“d) Agrégase, a continuación del inciso noveno, el siguiente, nuevo:

“Se autoriza a las Administradoras de Fondos de Pensiones, actuales y nuevas, ya sea individualmente o asociadas, para crear sociedades anónimas de apoyo y procesamiento administrativo.”.

letra d)

209.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirla.

210.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, y 211.-
Del Honorable Senador señor Romero, para sustituirla por la siguiente:

“d) Agréganse a continuación de su actual inciso final los siguientes incisos nuevos:

“Toda Administradora de Fondos de Pensiones podrá, asimismo contratar de terceros la prestación de uno o más de los siguientes servicios: recaudación, cobranza y acreditación de cotizaciones, aportes y depósitos; determinación de procedencia, administración, cálculo y pago de pensiones y beneficios; procesamiento computacional de información y administración de bases de datos, y administración de cuentas individuales y de ahorro previsional.  Estos contratos estarán exentos del impuesto al valor agregado establecido en el decreto ley Nº 825, de 1974.

Los contratos a que se refiere el inciso precedente deberán contener reglas que garanticen el resguardo, de conformidad a la ley de la información a que tenga acceso el prestador del servicio con ocasión de los mismos.

Las Administradoras de Fondos de Pensiones serán responsables frente a los respectivos afiliados de los servicios cuya prestación encarguen a terceros de conformidad a lo señalado en este artículo, debiendo velar por la mantención de los estándares de calidad correspondientes.  Los terceros, por su parte, quedarán sujetos a la fiscalización de la Superintendencia, en la medida que el servicio que prestan incida en el ámbito nacional.”.”.
ooo
212.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para incorporar, a continuación del número 17, el siguiente nuevo:

“…Agrégase el siguiente artículo…, nuevo:

“Artículo...- Las Administradoras de Fondos de Pensiones no podrán subcontratar a terceros para el desempeño de sus actividades.”.”.

213.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del número 17, el siguiente nuevo:

“…Agrégase en el encabezado del inciso cuarto del artículo 26, a continuación de la palabra “deberán”, la frase “publicar en su página en internet y”.

214.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, a continuación del número 17, el siguiente nuevo:

“…Agrégase en el número 6, del inciso cuarto del artículo 26, a continuación de la frase “Fondos de Pensiones”, la siguiente: “, al último día del cuarto mes anterior al mes en que corresponda su actualización”.

215.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar, a continuación del número 17, el siguiente nuevo:

“…Agréganse los siguientes incisos nuevos al artículo 26, a continuación de su actual inciso final:


“Las Administradoras de Fondos de Pensiones deberán contar con un sitio web u otros sistemas interactivos de uso común a través de los cuales los respectivos afiliados puedan, al menos:

a) Obtener información y certificación acerca del saldo actualizado de sus cuentas, tanto obligatorias como voluntarias, del detalle de las cotizaciones y demás movimientos realizados en ellas, así como de los cobros realizados por la Administradora;

b) Obtener información y certificación acerca de vacaciones progresivas y demás antecedentes previsionales del afiliado;

c) Realizar los trámites necesarios para afiliarse o desafiliarse de la Administradora o cambiar de Fondo;

d) Estimar la pensión posible del afiliado;

e) Obtener información detallada acerca de las principales características del Sistema de Pensiones, de los tipos y modalidades de pensiones y los requisitos y trámites necesarios para acceder a cada una de ellas, del sistema de multifondos y de las distintas cuentas de ahorro que administra la Administradora, y
f) Obtener la información señalada en el inciso 4º de este artículo.

Asimismo, las Administradoras de Fondos de Pensiones deberán tener a disposición de sus afiliados, sin costo para ellos, sistemas de consulta telefónica y a través de medios electrónicos, en los que se indique claramente el plazo máximo en que se obtendrá respuesta.”.”.
número 19

216.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la letra i. contenida en la letra b).

217.-
De S. E. la Presidenta de la República, para agregar, al literal ii. la siguiente oración final: “Finalmente, reemplázase al final del inciso la frase “de dicho artículo” por “del artículo 54”.

218.- De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para agregar, al literal ii., a continuación de la expresión “voluntarios”, la siguiente frase: “, y elimínase la frase “a la letra b)”.”.

219.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para incorporar, a continuación de la letra d), la siguiente, nueva:

“   ) Agrégase el siguiente inciso, nuevo:

“Con todo, los costos para el trabajador no podrán ser superiores al 10% de sus cotizaciones mensuales.”.”.

número 20
220.-
De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar el vocablo “Elimínase” por las siguientes frases: “Sustitúyese en la tercera oración del inciso segundo del artículo 31, la palabra “tercero” por “quinto”.Por su parte, elimínase”.

ooo
221.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para incorporar, a continuación del número 20, el siguiente, nuevo:

“…Agrégase el siguiente artículo 33 bis, nuevo:

“Artículo 33 bis.- Con los propósitos exclusivos indicados en los incisos siguientes se permitirá el retiro de un máximo del 50 por ciento del saldo de la cuenta de capitalización individual, a los afiliados que cumplan los requisitos de necesidad mayor por emergencias médicas de éstos o de sus familiares directos.

El retiro estará dirigido a cubrir las faltas de dinero para cubrir intervenciones de carácter médico, cuando los planes de salud del afiliado no cubran eventualidades que requieran intervenciones o procedimientos de carácter urgente.

El procedimiento para requerir y efectuar los retiros estará normado mediante una norma de carácter general que emitirá la Superintendencia de Pensiones, la cual podrá solicitar los comprobantes que estime a fin de resguardar que los citados retiros sean utilizados con el único propósito para el cual fueron destinados. También deberá esta norma contemplar los intereses y/o reajustes con los cuales se devolverán estos préstamos.

El afiliado asume el compromiso de devolver los retiros en cuotas de acuerdo a lo que determine la norma del inciso anterior.

La administradora a la cual pertenezca el afiliado solicitante emitirá un documento nominativo a nombre de la institución que realice la intervención o procedimiento, esto contra la presentación de la correspondiente factura que certifique lo realizado acompañada de los certificados médicos que indiquen la necesidad de efectuar tal intervención o procedimiento y un certificado de la institución de salud que corresponda indicando que la prestación no está cubierta por el respectivo plan de salud.”.
número 25
222.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimirlo.

número 28

223.-  De S. E. la Presidenta de la República, para agregar en la letra c), a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser seguido (.), la siguiente oración: “A su vez, agrégase a continuación de la expresión: “artículo 45” la siguiente oración: “y el valor de los instrumentos financieros entregados en garantías a bancos y Cámaras de Compensación por operaciones con instrumentos derivados a que se refiere la letra l) del mencionado inciso”.”.

número 29
224.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para incorporar como letra a), nueva, la siguiente:

“a) Intercálase, en el inciso primero, a continuación de la expresión “y seguridad”,la siguiente frase: “, incluidos proyectos de inversión social dentro del país”.

225.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para incorporar, en la letra a), el siguiente literal vi., nuevo:

“vi. Incorpórase la siguiente letra n), nueva:

“n) Hedge Funds nacionales o extranjeros.”.”.

226.-
De los De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para reemplazar, en la letra b), en el inciso cuarto propuesto, la frase “letras a) a la m)” por “letras a) a la n)”.

227.-
De S. E. la Presidenta de la República, para modificar la letra b), de la siguiente forma:


1) Reemplázase en el nuevo inciso sexto, las dos primeras oraciones por la siguiente: “Las acciones a que se refiere la letra g) podrán ser adquiridas por los Fondos de Pensiones cuando el emisor cumpla con los requisitos mínimos que serán determinados en el Régimen de Inversión.”.

2) Reemplázase en la primera oración del nuevo inciso séptimo, la frase: “indicadores y requisitos, según corresponda” por “requisitos mínimos”.

3) Elimínase la segunda oración del nuevo inciso décimo segundo. A su vez, agrégase en la cuarta oración, entre las palabras “de” y “procedimientos”, la expresión “políticas,”.
228.-
De los De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para intercalar, en la letra e), en el inciso propuesto, a continuación de “j)”, “n)”.
229.-
De los De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para incorporar, a continuación de la letra e), la siguiente letra f), nueva:

“f) Agrégase el siguiente inciso…, nuevo:

“El Banco Central de Chile fijará el límite máximo para la suma de las inversiones de los Fondos Tipos A, B, C, D y E de una misma Administradora en el extranjero dentro de un rango que va desde un 30% a un 80% del valor de la suma de estos Fondos. Asimismo, fijará los límites máximos para la inversión en el extranjero para cada tipo de Fondo dentro de un rango que va desde 50% a 100% del Fondo para el Fondo Tipo A; desde 45% a 95% del Fondo para el Fondo Tipo B; desde 40% a 90% del Fondo para el Fondo Tipo C; desde 35% a 85% del Fondo para el Fondo Tipo D, y desde 30% a 80% del Fondo para el Fondo Tipo E.”.”.
230.-
De S. E. la Presidenta de la República, para modificar la letra f), de la siguiente forma:


1) Reemplázase el párrafo primero del número 2) del nuevo inciso décimo octavo que se incorpora, por el siguiente: “El límite máximo para la inversión en el extranjero de los Fondos de Pensiones de una misma Administradora, corresponderá al límite establecido para la suma de los Fondos de Pensiones Tipos A,B,C,D y E, o bien a los límites máximos de inversión establecidos para cada Tipo de Fondo.”.

2) Modifícase el nuevo inciso décimo noveno, de la siguiente forma:

Reemplázase la segunda oración por la siguiente: “Para efectos de este límite, no se considerarán los títulos representativos de índices autorizados en virtud de la letra k) de este artículo, ni las cuotas de fondos de inversión y fondos mutuos de las letras h) y j), cuando sus carteras de inversiones se encuentren constituidas preferentemente por títulos de deuda.”.


Intercálase en la tercera oración entre las expresiones “cartera de y “los Fondos”, lo siguiente: “los títulos representativos de índices,”.

3) Reemplázase la segunda y tercera oraciones del número 8) del nuevo inciso vigésimo primero, por las siguientes: “En este caso, el Régimen podrá establecer límites en función de parámetros tales como los activos objetos involucrados, el valor de las operaciones, la inversión por contraparte, las primas cuando corresponda y la entrega en garantía de recursos de los Fondos de Pensiones a que se refiere el artículo 34. De igual forma, el Régimen podrá incluir las operaciones con instrumentos derivados en los límites establecidos en esta ley y en dicho Régimen, y”.

231.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para intercalar, a continuación de la letra g) del número 29., la siguiente, nueva:


“…Agrégase el siguiente inciso…, nuevo:


“Sólo será posible hacer inversiones en entidades formadas por los Estados para financiar obras de infraestructura que faciliten la integración económica y política de los países de América del Sur.”.

232.- Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para eliminar todas las referencias que autorizan al Banco Central a permitir la inversión de los Fondos de Pensiones en el  exterior.

número 30

233.-
De S. E. la Presidenta de la República, para modificarlo de la siguiente forma:


1) Reemplázase el literal ii) de la letra e) por el siguiente: “ii) Elimínase la cuarta oración.”.

2) Reemplázase el literal iii) de la letra e) por el siguiente: “iii) Elimínase la última oración.”.

3) Elimínanse la cuarta y sexta oraciones del nuevo inciso séptimo incorporado por la letra f).
ooo

233 bis.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para incorporar, a continuación del número 30, el siguiente, nuevo:
“…Sustitúyese el artículo 45 bis, por el siguiente:
“Artículo 45 bis.- Las Administradoras deberán concurrir a las juntas de accionistas de las sociedades señaladas en las letras g) y h) del artículo 45, a las juntas de tenedores de bonos y a las asambleas de aportantes de los Fondos de Inversión señalados en la letra i) del artículo 45, cuyas acciones, bonos o cuotas hayan sido adquiridos con recursos del Fondo respectivo, representadas por mandatarios designados por la Comisión de Afiliados de la respectiva AFP, no pudiendo dichos mandatarios actuar con otras facultades que las que se les hubieran conferido. En tales juntas y asambleas deberán pronunciarse siempre respecto de los acuerdos que se adopten, dejando constancia de sus votos en las actas correspondientes.

La Superintendencia determinará mediante normas de carácter general, los casos en que las respectivas Comisiones de Afiliados  podrán eximirse del cumplimiento de lo dispuesto en el inciso anterior.”.”.
número 33
234.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en la letra a), en el inciso primero del artículo 47 bis propuesto, los términos “directa o indirectamente”.

número 35
235.-
De S. E. la Presidenta de la República, para sustituirlo por el siguiente:


“35. Reemplázase el artículo 49 por el siguiente:

 “Artículo 49.- Para los primeros doce meses de operaciones de un Fondo de Pensiones, el Régimen de Inversión podrá establecer límites máximos y límites mínimos de inversión distintos a los que se establezcan en esta ley y en dicho Régimen.”.”.
ooo
236.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para incorporar, a continuación del número 38, el siguiente, nuevo:

“…Agrégase, en el inciso segundo del artículo 51, a continuación del vocablo “invalidez”, la expresión “simple,”.

número 39
237.-
De los Honorable Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para agregar la siguiente letra c), nueva:

“c) Agrégase al inciso segundo, la siguiente oración final: “Para el cálculo de aporte adicional de los afiliados declarados inválidos, respecto de los cuales se haya ordenado judicialmente en caso de nulidad o divorcio, en virtud del artículo 62 de la ley Nº 19.947, una compensación que signifique un traspaso de fondos a la cuenta individual del cónyuge del afiliado, dentro del año anterior a su solicitud de invalidez, se considerará como capital acumulado al que tenía antes de la compensación o traspaso de fondos.”.

número 40
238.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para intercalar, en la letra a), en el inciso propuesto, a continuación del término “pensiones”, la expresión “simples,”.

ooo
239.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, para intercalar, a continuación del número 42, el siguiente, nuevo:

“…Agrégase al artículo 56 la siguiente letra c), nueva:

“c) El treinta por ciento del ingreso base en el caso de los trabajadores de la letra a) o b) del artículo 54, que tengan derecho a percibir pensión de invalidez simple.”.”.

240.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación del número 43, el siguiente, nuevo:

“…Sustitúyese, en la letra a) del artículo 58, la expresión “sesenta por ciento” por “setenta por ciento”.”.

número 44
241.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

242.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar la siguiente letra c), nueva:

“c) Sustitúyase el actual inciso segundo que dice “El contrato de seguro no exime, en forma alguna, a la Administradora de las responsabilidades y obligaciones señaladas en el artículo 54”, por el siguiente: “El contrato de seguro exime a la Administradora de las responsabilidades y obligaciones señaladas en el artículo 54.”.”.
243.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar la siguiente letra c), nueva:

“c) Reemplázase el inciso segundo vigente, por el siguiente:

“Se entenderá, por el solo ministerio de la ley y para todos los efectos, que por la contratación del seguro a que se refieren este artículo y el artículo 59 bis, la Administradora ha dado íntegro cumplimiento a las obligaciones y responsabilidades señaladas en el artículo 54”.”.
número 45
244.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

245.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación del inciso segundo del artículo 59 bis propuesto, el siguiente, nuevo:

“El seguro será licitado en dos grupos separados, de acuerdo al sexo de los afiliados.”.

246.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación del inciso segundo del artículo 59 bis propuesto, el siguiente, nuevo:

“La licitación será decidida y adjudicada por un Comité que formará la totalidad de las Administradoras y en el que cada una tendrá un representante. Las decisiones se adoptarán por mayoría y, en caso de empate, la cantidad de votos de las Administradoras que sumen la mayor cantidad de afiliados.”.

247.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el inciso tercero del artículo 59 bis propuesto, por los siguientes incisos, nuevos:

“En cada grupo el seguro será adjudicado, a lo menos, a tres Compañías que deberán actuar en coseguro. En ningún caso una misma compañía podrá tener un porcentaje del coseguro superior al 40%, en cada uno de los grupos licitados.

Las Compañías deberán presentar sus ofertas en forma individual, indicando el porcentaje del coseguro que aspiran asumir, el que en ningún caso podrá ser superior al 40%.

La adjudicación se hará a las compañías que efectúen las mejores ofertas económicas, por el monto del coseguro solicitado por ellas en la oferta, salvo en el caso de la última compañía con la que se complete el 100% del coseguro, a la que se asignará el porcentaje remanente.

La prima del seguro, en cada grupo, corresponderá para todas las Compañías, al valor de la mayor oferta económica de entre las compañías adjudicadas.”.
248.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el inciso cuarto del artículo 59 bis propuesto, por el siguiente, nuevo:

“La norma de carácter general a que se refiere el inciso primero regulará la forma y procedimiento a que se sujetará el proceso de licitación, y las condiciones mínimas que contemplarán las Bases de Licitación. Dicha norma estipulará, a lo menos, lo siguiente: 

a.- La forma de cálculo de la prima que será pagada a las Compañías adjudicatarias.

b.- La forma en que se determinará la compañía administradora del coseguro y la remuneración que percibirá de las demás compañías por realizar tal función.
c.- La duración del período licitado, debiendo ser el mismo para los grupos y, en ningún caso, ser inferior a un año ni superior a tres, y

d.- la mínima clasificación de riesgo que deberán tener las Compañías que participen en la licitación. Por su parte, las Compañías cuya clasificación de riesgo sea igual o inferior a BB no podrán participar en las licitaciones.”.
249.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar, en la letra f) del inciso cuarto del artículo 59 bis propuesto, la expresión “BB” por “A”.

250.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar, al inciso cuarto del artículo 59 bis propuesto, la siguiente letra g), nueva:

“g) Las garantías de solvencia que deban otorgar las compañías de seguros de vida que se presenten a la licitación.”.

251.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el inciso quinto del artículo 59 bis propuesto, por el siguiente:

“La parte de la cotización destinada al financiamiento del seguro a que se refiere el artículo 17, expresada como un porcentaje de las remuneraciones y rentas imponibles, tendrá el carácter de uniforme para todos los afiliados al Sistema, y será equivalente a la prima adjudicada en el proceso de licitación para el grupo de afiliados hombres.  La forma de cálculo de esta cotización será establecida en la norma de carácter general a que se refiere el inciso primero.”.
252.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar, en el inciso quinto del artículo 59 bis propuesto, los términos”La cotización” por “La parte de la cotización”.

253.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, en el inciso sexto del artículo 59 bis propuesto, a continuación de la expresión “transferir la”, la frase “parte de la”.

254.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el inciso octavo del artículo 59 bis propuesto, la frase “en la misma forma en la cual se constituyeron los grupos de afiliados indicados en la letra c) del inciso cuarto”.

ooo
255.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, a continuación del número 48., el siguiente, nuevo:

“…Sustitúyese el inciso segundo del artículo 64, por el siguiente:

“En todo caso el pago de la renta vitalicia diferida no se podrá iniciar en una fecha posterior a aquella en que el afiliado, o el cónyuge beneficiario en las pensiones de sobrevivencía, cumplan los 72 años de edad. La renta vitalicia diferida que se contrate no podrá ser inferior al 90% del primer pago mensual de la renta temporal, ni tampoco superior al 100% de dicho primer pago.”.

número 49.

256.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 257.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimirlo.


258.-  De S. E. la Presidenta de la República, para sustituir la primera oración del número 49, por la siguiente: “Reemplázase en la tercera oración del inciso cuarto del artículo 64 la siguiente frase: “que resulte del promedio ponderado entre la rentabilidad real anual de todos los Fondos del mismo Tipo y la tasa de interés implícita en las rentas vitalicias otorgadas según esta ley, en la forma que señale la Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones, según lo establezca el Reglamento” por “calculada en la forma que se establezca por los Ministerios del Trabajo y Previsión Social y de Hacienda mediante decreto supremo conjunto”.”.

número 50.

259.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazarlo por el siguiente:

“50. Introdúzcanse las siguientes modificaciones al artículo 65:

i) Reemplácese el inciso segundo por el siguiente:“El capital necesario se calculará anualmente como el valor presente neto de pagar una unidad de pensión al afiliado, y fallecido este a sus beneficiarios, de acuerdo a los porcentajes establecidos en el artículo 58, durante el período que determinen las expectativas de vida corregidas del afiliado y sus beneficiarios, descontado a la tasa de interés a que se refiere el inciso cuarto del articulo 64, todo ello en la forma que señale la Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones, conjuntamente con la Superintendencia de Valores y Seguros, según lo establezca el reglamento. Se entenderá por expectativa de vida corregida, tanto para el afiliado como para cada uno de los beneficiarios, la que emana de las tablas de mortalidad respectiva según la edad alcanzada en cada año, incrementada en un 25% de la expectativa de vida residual, calculada esta última, como la máxima edad que indican las tablas de mortalidad menos las expectativas de vida del afiliado o beneficiario a la edad alcanzada.  Se utilizarán para estos efectos las tablas de mortalidad y expectativas de vida que para estos efectos establecerá la Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones conjuntamente con la Superintendencia de Valores y Seguros, las que deberán ser iguales a las utilizadas por las Compañías de Seguros para el cálculo de las reservas de las rentas vitalicias que se señalan en el artículo 62.      Para efectos de evaluar la adecuación de las tablas de mortalidad vigentes, ambas Superintendencias deberán intercambiar anualmente las bases de datos sobre los pensionados acogidos a retiro programado y rentas vitalicias, según corresponda.  

ii)
Agréguense los siguientes incisos a continuación del inciso final:

“La modalidad de retiro programado cesará al cumplir el afiliado los 72 años de edad, debiendo en tal caso optar necesariamente por la modalidad de renta vitalicia que se señala en el artículo 62, traspasando los fondos de su cuenta individual a la Compañía de Seguros de Vida de su elección o la adjudicación en remate de acuerdo a lo señalado en el artículo 61 bis. Se exceptuarán de lo anterior y podrán continuar en retiro programado sólo aquellos afiliados que no reciban una oferta de pensión de renta vitalicia de monto igual o superior a la pensión básica solidaria,  a través de Sistema de Consultas y Ofertas de Montos de Pensión.

La modalidad de retiro programado también cesará en el caso de las pensiones de sobrevivencia al cumplir el beneficiario cónyuge los 72 años de edad, debiendo en tal caso optar los beneficiarios necesariamente por la modalidad de renta vitalicia que se señala en el artículo 62, traspasando los fondos de su cuenta individual a la Compañía de Seguros de Vida de su elección o la adjudicación en remate de acuerdo a lo señalado en el artículo 61 bis. Se exceptuarán de lo anterior y podrán continuar en retiro programado las pensiones de sobrevivencia que no reciban una oferta de pensión de renta vitalicia de monto igual o superior a la pensión básica solidaria para el beneficiario cónyuge,  a través de Sistema de Consultas y Ofertas de Montos de Pensión. Si no existiera acuerdo de todos los beneficiarios para seleccionar la Compañía de Seguros deberán contratar la que entregue la mejor oferta a través del  Sistema de Consultas y Ofertas de Montos de Pensión. 

La modalidad de retiro programado también cesará cuando como consecuencia del recálculo de la pensión para el período anual siguiente, la pensión sea igual o inferior al monto que resulte de multiplicar la pensión básica solidaria por un factor que fije anualmente la Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones, debiendo en tal caso los afiliados o beneficiarios contratar la modalidad de pensión de renta vitalicia en los términos señalados en los incisos anteriores.  Se exceptuarán de lo anterior aquellos afiliados o beneficiarios que al momento de pensionarse, comiencen a percibir una pensión igual o inferior al monto que resulte de multiplicar la pensión básica solidaria por el factor indicado. La Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones deberá fijar el factor, en términos tales que atendidas las condiciones del mercado, haga factible la contratación de la modalidad de renta vitalicia de un monto superior a la pensión básica solidaria.

La Administradora deberá informar con la debida antelación a los pensionados que queden sujetos a esta obligación de contratar una renta vitalicia en los términos señalados en los incisos anteriores conforme a una norma de general aplicación que dicte la Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones.”.”.
ooo
260.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, a continuación del número 51., el siguiente, nuevo:

“…Intercálase, en el inciso primero del artículo 66, a continuación de la frase “deberá existir acuerdo de la totalidad de los beneficiarios”, la siguiente: “, salvo en el caso de la contratación obligada de una renta vitalicia que se señala en el inciso décimo del artículo 65”.

número 58

261.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para introducir las siguientes modificaciones:

a.- Para agregar, en el enunciado, después de la expresión “del artículo 92”, la letra “I.-”.

b.- Para sustituir el inciso primero del artículo 92 J.- la oración “que no ejerza” por “sea que ejerza o no”.

c.- Para agregar, en el inciso quinto del artículo 92 J.-, después de la preposición “y” y “no tendrán”, la siguiente frase: “, en este último caso”.

262.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para intercalar, a continuación del inciso quinto del artículo 92 J, el siguiente, nuevo:

“Los afiliados que reciban en su cuenta de capitalización individual cotizaciones efectuadas en su nombre por terceros, tendrán derecho al beneficio establecido en el artículo 20 O, en los términos y condiciones establecidos en dicha norma, y en función del monto a que ellas asciendan.”.  

número 59
263.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la letra c).

264.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 265.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir la letra f).

número 60
266.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la letra a).

267.-
De S. E. la Presidenta de la República, para suprimir, en la letra ñ) contenida en la letra c), la frase “Administradoras de Fondos de”.

número 62
268.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la letra b).

número 64

269.-  De S. E. la Presidenta de la República, para agregar al final de la segunda oración de la letra b) lo siguiente: “y elimínase la expresión “el emisor o”. A su vez, agrégase al final de la tercera oración, antes del punto aparte, lo siguiente: “y reemplázase la oración “del emisor o de alguna Administradora, según determinará el Banco Central de Chile”, por la siguiente “de alguna Administradora, según determinará la Superintendencia de Pensiones”.

número 66
270.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el segundo inciso del artículo 106 propuesto, contenido en la letra b), la frase “, al menos por un año”.

número 71
271.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para reemplazar la palabra “quinto” por “sexto”.

número 74
272.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para introducir las siguientes modificaciones:

a) Agréguese al final del primer inciso nuevo incorporado al artículo 153, a continuación del punto seguido (.) que pasa a ser coma (,), la frase: “salvo de la compañía de seguros de la cual sea filial.”.

b) Agréguese al final del segundo inciso nuevo incorporado al artículo 153, a continuación del punto seguido (.), la siguiente oración final: “Esta prohibición no regirá para los gerentes general y comercial, los ejecutivos del área comercial y los agentes de ventas cuando la Administradora sea filial de una compañía de seguros.”.

c) Agréguese al final del tercer inciso nuevo incorporado al artículo 153, a continuación del punto seguido (.) que pasa a ser coma (,), la frase “salvo en los casos que lo sea con la matriz cuando ésta sea una compañía de seguros.”.

ooo
273.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del número 75, el siguiente, nuevo:

“…Modifíquese el inciso primero del artículo 156 de la siguiente manera:

a) Agrégase al final de la letra a) y a continuación de la palabra “Pensiones” la frase “sean estas nacionales o extranjeras”.

b) Reemplácese la letra b) por la siguiente nueva:

“b) Aquel que por sí o por terceros relacionados posean más del 10% del capital, y los directores de cualquiera de las instituciones señaladas en la letra a) precedente. Sin perjuicio de lo anterior, no regirá esta inhabilidad respecto de aquellos que no participen en el debate ni la votación de las decisiones de inversión de la Administradora respectiva, relativas a un emisor específico con el cual se encuentren relacionados o al sector económico al cual pertenezca dicho emisor. Asimismo, este vínculo deberá ser informado oportunamente por la Administradora a la Superintendencia sea que este exista previo al nombramiento o sobrevenga durante el ejercicio del cargo de director de la Administradora. De la existencia del vínculo y del envío de la comunicación se deberá dejar constancia en el Acta de la siguiente Sesión de Directorio.”.”.
274.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para incorporar, a continuación del número 75, el siguiente, nuevo:

“…Modifícase el artículo 156 de la siguiente manera:

a) En la letra a) sustituir la conjunción “y” que sigue a la expresión “Pensiones,” por “;”.

b) En la letra b) agregar la siguiente oración final: “Tampoco regirán las inhabilidades de las letras a) y b) respecto de los ejecutivos y directores de compañías de seguros para desempeñar el cargo de director en las administradoras que sean filiales de las respectivas compañías, y”.
c) Agregar la siguiente letra c), nueva:

“c) Las personas que han detentado la calidad de Ministros y Subsecretarios de Estado, Superintendentes de Pensiones, de Seguridad Social, de Valores y Seguros, y de Bancos e Instituciones Financieras, por el plazo de 36 meses desde que dejan de ejercer el cargo.”.

d) Agregar la siguiente letra d), nueva:

“d) Los Senadores y Diputados por el plazo de 12 meses desde el término de sus cargos.”.”.

275.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del número 76, el siguiente, nuevo:

“…Agréguense, a continuación del artículo 156, los siguientes, nuevos:

“Artículo 156 bis.- Se crea un Registro Público de Directores de las Administradoras de Fondos de Pensiones y de Directores de las empresas en donde las Administradoras invierten sus valores, llevado por la Superintendencia, en el cual se anotará la información relativa a las personas que postulen, sean postuladas o ejerzan el cargo de Director. En dicho registro se dejará cuenta de lo siguiente:

a) Los antecedentes que permitan individualizar correctamente a cada uno de los postulantes o Directores.

b) Los antecedentes que acrediten los conocimientos y experiencia que habilitan a una determinada persona a ser director, como por ejemplo, poseer por más de 10 años un título profesional universitario o equivalente, obtenido en Chile o el extranjero, o acreditar su participación en directorios de empresas listadas en Bolsa de Valores por igual período.

c) Las causales de inhabilidad a que se refiere el artículo 156.

d) Todo hecho que sea motivo de conflicto de interés de acuerdo al artículo 44 de la ley Nº 18.046.

e) Las acciones iniciadas y de las sanciones aplicadas por la Superintendencia a la Administradora o empresa en donde ésta invierta sus valores o directorio de aquellas, en virtud de los artículos 147 a 153, durante todo el período en que dicho director ejerció el cargo.

La solicitud de registro y la información relativa a las letras a), b), c), d) y e) precedentes deberá ser presentada por el postulante al cargo de director por medio de declaración jurada, debiendo acompañar a ésta todos los documentos que acrediten el cumplimiento de estos requisitos.

La Superintendencia podrá pronunciarse aceptando o rechazando una solicitud de registro. La resolución que rechaza el registro deberá ser fundada, y de ella podrá insistir el solicitante ante la Superintendencia dentro del plazo de 10 días, acompañando nuevos antecedentes que respalden su solicitud. Si la solicitud fuere rechazada, resolución que deberá ser fundada, no podrá insistir el solicitante en su registro sino después de 120 días de la fecha de dicha resolución.

Será obligación de la Administradora y de la empresa en donde ésta invierta sus valores, la entrega de la información relativa a cada uno de los postulantes y directores con residencia en el extranjero, y de ésta y del director en ejercicio, durante la permanencia de éste en el cargo.

Queda facultada la Superintendencia para requerir información de la Superintendencia de Valores y Seguros y Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras y demás instituciones a objeto de verificar la información proporcionada.

No podrá ser designado en el cargo de director titular o suplente alguna persona que no se encuentre previamente registrada ante la Superintendencia en conformidad a este artículo.

La Superintendencia, por medio de norma de carácter general regulará la formación del Registro, y el contenido y forma de entrega de la información al Registro. Asimismo, por norma de carácter general regulará la manera en que la administradora y de la empresa en donde ésta invierte sus valores deberá informar a la Superintendencia de la designación de directores titulares o suplentes, de manera de controlar efectivamente lo dispuesto en este Título.
Artículo 156 ter.- Antes de la Junta Ordinaria en que se renueve completamente el Directorio de una AFP, ésta estará obligada a comunicar a todos sus afiliados, por medio de carta enviada al domicilio de cada uno con 20 días de anticipación a la celebración de la Junta, el nombre de los candidatos a los cargos de Director titular y suplente, acompañada de una breve reseña de las competencias que lo habilitan a asumir en dicho cargo.


Los afiliados podrán dirigir a la Administradora todos los comentarios que las designaciones les merezcan y en términos siempre respetuosos, con copia a la Superintendecia de Pensiones. De dichas comunicaciones se deberá dar cuenta en la Junta de Accionistas correspondiente y antes de la votación para designación de directorio, por quien presida la Junta o el Secretario, las que podrá resumir sin alterar la opinión favorable o desfavorable en la designación de uno o más de los directores.

El incumplimiento a esta obligación no invalidará la designación del director, pero dejará a la Administradora sujeta a las sanciones correspondientes.

Artículo 156 quáter.- Dentro de los 45 días siguientes a la fecha de celebración de la respectiva Junta en que se hubiere designado nuevos directores, titulares o suplentes, podrá la Superintendencia pronunciarse sobre las inhabilidades establecidas en el artículo 156 y el cumplimiento de los requisitos establecidos en el artículo 156 bis, declarando la inhabilidad de los directores elegidos y disponiendo la cesación en el cargo, mediante resolución fundada, la que se notificará a la Administradora.


Será obligación de las Administradoras comunicar en el plazo de 5 días posteriores a la celebración de la respectiva Junta de los cambios en el directorio, tanto en sus miembros titulares como suplentes.

Si el director inhabilitado tuviere suplente habilitado, éste ocupará el cargo en forma transitoria. En caso contrario, el cargo será ocupado por una persona habilitada designada como reemplazante por el directorio de la Administradora. 


La resolución podrá ser reclamada en conformidad al número 8 del artículo 94. Mientras no se resuelva el reclamo, el directorio no podrá nombrar un reemplazante para proveer el cargo en forma definitiva. Se aplicará en los casos de inhabilidad lo que disponen los incisos 7 y 9 del artículo 155.

Si la inhabilidad se produjere durante el ejercicio del cargo, la Superintendencia dictará una resolución fundada estableciendo la inhabilidad del director y disponiendo la cesación en su cargo, la que se notificará a la Administradora y al director inhabilitado, quien será reemplazado de acuerdo a los incisos anteriores.”.”.
número 77

276.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para reemplazar el encabezado por el siguiente:

“77. Agréganse los siguientes Títulos XV y XVI, pasando el actual Título XV a ser Título XVII:”.

277.-
De los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores y Zaldívar, 278.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, 279.-De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 280.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir el Título XV De la Licitación para la Administración de Cuentas de Capitalización Individual (artículos 160 a 166).

281.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para, como consecuencia de la supresión del Título XV, modificar la numeración de los Títulos XVI y XVII propuestos, pasando éstos a ser Títulos XV (con los artículos 160 a 170) y XVI (artículos 164 a 174), respectivamente.

282.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Sabag y Ruiz-Esquide, para incorporar al artículo 162 propuesto la siguiente letra m), nueva:

“m) Requisitos básicos de oferta financiera y técnica que garantice las menores comisiones de cobro para el afiliado y la mayor rentabilidad de los fondos de pensiones.”.

283.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir, en el encabezado del artículo 167 propuesto, la frase “efectuar informes, propuestas y pronunciamientos” por “resolver” y en el número 1) el vocablo “Pronunciarse” por “Decidir”.

284.-
De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar en el número 1) del artículo 167 propuesto, la frase “norma de carácter general” por “Resolución”.

285.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el artículo 167 propuesto, los números 2) y 3).

286.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para reemplazar en el inciso primero del artículo 168 propuesto, la letra d) por la siguiente:


“d) Dos miembros designados  por los  integrantes de las  Comisiones de Afiliados los que deberán ser  académicos de reconocido prestigio, con  experiencia y conocimiento en materias financieras, de mercado de capitales y macroeconomía, de conformidad a lo dispuesto en el Reglamento.”. 

287.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir el Título XVII (artículos 171 a 181).

288.-
Del Honorable Senador señor Ávila, para sustituir en el inciso tercero del artículo 173 propuesto, la frase “se deducirá de esta garantía aquella que haya constituido en virtud de lo establecido en el decreto con fuerza de ley Nº 251, de 1931” por “deberá inscribirse como Asesor Previsional y para prestar los servicios que corresponden tendrá que contratar una póliza de seguros de aquella a que se refiere el decreto con fuerza de ley Nº 251, de 1931”.

289.-
Del Honorable Senador señor Ávila, para suprimir, en el inciso tercero, letra e) del artículo 174 propuesto, la frase “excepto aquellos corredores habilitados para la asesoría e intermediación de rentas vitalicias”, pasando la coma (,) que la antecede a ser punto aparte (.).

290.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señor Longueira, para introducir las siguientes modificaciones al artículo 179 propuesto:

a) Sustituir en el inciso segundo la frase “la tasa máxima a que se refiere el inciso decimocuarto del artículo 61 bis” por “el 0,5%”.

b) Agregar al inciso cuarto, como oración final, la siguiente: “En todo caso, las Compañías de Seguros podrán pagar una comisión por intermediación o retribución por venta hasta por el monto total a que se refiere el inciso décimo cuarto del artículo 61 bis, cuando lo hagan a cargo a su patrimonio y sin afectar la cuenta de capitalización individual.”.

Párrafo segundo

ARTÍCULO 80


291.-  De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar la última oración del primero de los incisos agregados por la letra e) del número 1. por la siguiente: “Asimismo, cuando dichos aportes se destinen a anticipar o mejorar la pensión, para los efectos de aplicar el impuesto establecido en el artículo 43, se rebajará el monto que resulte de aplicar a la pensión el porcentaje que en el total del fondo destinado a pensión representen las cotizaciones voluntarias, aportes de ahorro previsional voluntario y aportes de ahorro previsional voluntario colectivo que la persona hubiere acogido a lo dispuesto en este inciso. El saldo de dichas cotizaciones y aportes, será determinado por las Administradoras de Fondos de Pensiones de acuerdo a lo establecido en el artículo 20 L del decreto ley N° 3.500, de 1980.”.

292.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el segundo inciso agregado por la letra e) del número 1. por el siguiente:

“Si el contribuyente no escoge alguno de los regímenes establecidos en el inciso primero del artículo 20 L del decreto ley N° 3.500, de 1980, al momento de incorporarse al sistema de ahorro a que se refiere este artículo, los depósitos de ahorro previsional voluntario, se entenderá que opta para las cotizaciones voluntarias o el ahorro previsional voluntario colectivo correspondiente a los aportes del trabajador, a que se refieren los números 2. y 3. del Título III del decreto ley Nº 3.500, de 1980, por el indicado en la letra b) de dicha disposición. En caso que optare por el mencionado en la letra a), la rentabilidad de dichos aportes estará sujeta a las normas establecidas en el artículo 22 del mencionado decreto ley. Asimismo, cuando estos aportes se destinen a anticipar o mejorar las pensiones de jubilación no estarán gravados con impuesto a la renta en la parte que no corresponda a rentabilidad.”.
ooo
293.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación del Párrafo segundo del Título V, el siguiente, nuevo.

“Párrafo Segundo Bis.-
Devolución de Impuesto de Primera Categoría

“Artículo 80 bis.- Los Fondos de Pensiones constituidos de conformidad a lo dispuesto en el DL 3500, tendrán derecho a recibir la devolución del impuesto de primera categoría que se haya pagado por los dividendos que hubieren percibido provenientes de las acciones de sociedades anónimas de que fueren titulares, de conformidad a las reglas siguientes:

a) En el mes de Abril de cada año la respectiva Administradora de Fondos de Pensiones solicitará al Servicio de Impuestos Internos la  devolución del impuesto de primera categoría que se haya pagado por los dividendos que el respectivo Fondo de Pensiones hubiere percibido en el año calendario anterior, provenientes de las acciones de sociedades anónimas de que hubiere sido titular.

b) La devolución de los montos pagados por concepto de impuesto de primera categoría se realizará dentro de los 45 días siguientes a la solicitud señalada en la letra anterior, e incluirá el reajuste por la variación que haya experimentado el Índice de Precios al Consumidor entre el mes anterior al pago del impuesto y el mes anterior a la devolución.

El monto total que sea devuelto cada año de acuerdo a lo señalado en este artículo, será depositado en el respectivo Fondo Tipo C. Las Administradoras lo distribuirán entre los distintos tipos de fondos a prorrata de la inversión en acciones de sociedades anónimas abiertas de cada uno de ellos y bajo el concepto de rentabilidad no distribuida, según la norma que establezca al respecto la Superintendencia de Pensiones.

Un decreto conjunto de los Ministerios de Trabajo y Previsión Social y de Hacienda, establecerá el procedimiento y demás normas que sean necesarias para hacer efectiva la devolución contemplada en este artículo.”.

Párrafo tercero

ARTÍCULO 81

294.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para suprimir el párrafo completo.

295.- De Los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para sustituir el epígrafe por el siguiente:

“De la Empresa del Estado Administradora de Fondos de Pensiones”.

296.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para reemplazar el epígrafe por el siguiente:

“La Administradora de Fondos de Pensiones del Estado”.

297.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, y 298.- 
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir el artículo 81.

299.-
De Los Honorables Senadores señores Bianchi, Flores, Sabag, Vásquez y Zaldívar, para sustituir el artículo 81 por el siguiente:

“Artículo 81.- El Estado constituirá una empresa autónoma cuyo objeto exclusivo sea administrar Fondos de Pensiones y otorgar y administrar las prestaciones que establece esta ley.”.

300.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para reemplazar el artículo 81 por el siguiente:

“El Estado deberá constituir una empresa autónoma cuyo único objetivo será administrar los Fondos de Pensiones respectivos, otorgando y administrando las prestaciones que establece esta ley.”.

301.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir el artículo 81, por el siguiente:

“Artículo 81.- Agrégase el siguiente artículo 71 bis nuevo a la Ley General de Bancos:

“Artículo 71 bis.- Los bancos no podrán, ni directa ni indirectamente, participar en la propiedad de Administradoras de Fondos de Pensiones.  En caso de participar en la propiedad de alguna de éstas al momento de publicación de la presente ley, tendrán un plazo de 5 años para enajenar dicha propiedad.”. 

302.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para agregar al inciso tercero del artículo 70 de la Ley General de Bancos, contenido en el artículo 81, la siguiente oración final: “Se autoriza al Banco del Estado para crear una Administradora de Fondos de Pensiones, constituida bajo las normas de las Sociedades Anónimas y que se rija por las normas que les son aplicables, así como por las normas propias de las Administradoras de Fondos de Pensiones.”.

ooo
303.-
Del Honorable Senador señor Bianchi, para incorporar, a continuación del artículo 81, el siguiente, nuevo:

“Artículo   .- Agrégase al artículo 71 de la Ley General de Bancos el siguiente inciso final:

“De la misma forma las sociedades filiales constituidas por los Bancos no podrán tener como giro la administración de fondos de pensiones, ni tampoco podrán adquirir acciones ni tener participación en sociedades que tengan dicho giro.”.”.

Párrafo cuarto

ARTÍCULO 82

304.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

305.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para intercalar, a continuación del inciso segundo del artículo 82 propuesto, el siguiente inciso tercero, nuevo:


“Asimismo, transcurridos 30 días corridos desde el día en que debieron enterarse las cotizaciones del trabajador se deberá a iniciar las acciones penales correspondientes por el delito de apropiación indebida.”. 

Párrafo sexto
ARTÍCULO 84

306.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para suprimir el párrafo completo.

ooo
307.-
Del Honorable Senador señor Horvath, para incorporar, a continuación del párrafo sexto, el siguiente, nuevo:

“Párrafo séptimo.
Modificaciones a la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo
Artículo 84 bis.- Incorpórese el siguiente inciso nuevo al artículo 93 de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo:

“Dichas remuneraciones y asignaciones serán siempre imponibles para todos los efectos de seguridad social, cualquiera sea la disposición en que estén establecidas.”.”.
TÍTULO VI

Párrafo primero

ARTÍCULO 85

308.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para intercalar, a continuación del inciso segundo, el siguiente nuevo:


“Las referidas sanciones se aplicarán a las personas que hayan participado directamente en esas decisiones. Los nuevos Alcaldes o concejales que no hayan participado en la toma de esas decisiones ilegales o se hubiesen opuesto a ellas, no serán sancionados por aquellas, y sólo responderán de las que les corresponda directamente.”.
ooo
309.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para incorporar, a continuación del artículo 86, un párrafo tercero, nuevo y el siguiente artículo, nuevo:

“Párrafo tercero…

Artículo  .- Derógase el inciso tercero del artículo 2º de la ley Nº 16.744, que establece normas sobre Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesionales.”.

TÍTULO VII

ARTÍCULO 89

310.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación de la frase “pensión básica solidaria de invalidez”, la siguiente “, pensión máxima con aporte solidario”.

ooo
311.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación del artículo 89 el siguiente Título VIII, nuevo:

“Título VIII.

Bono Complementario al Bono de Reconocimiento.


Artículo 90.- Concédese, por una sola vez, un Bono Complementario al Bono de Reconocimiento a los funcionarios públicos que a la fecha de entrada en vigencia de esta ley desempeñen un cargo de planta o a contrata y a los contratados conforme al Código del Trabajo, en los órganos y servicios públicos regidos por el Título II de la Ley N° 18.575; por la Ley N° 10.336, cuyo texto refundido fue fijado por el Decreto N° 2.421, de 1964, del Ministerio de Hacienda; por la Ley N° 19.175, cuyo texto refundido fue fijado por el Decreto N° 291, de 1993, del Ministerio del Interior; por la Ley N° 18.838; por el Párrafo 2° del Título III de la Ley N° 18.962; por la ley N° 16.752; por el Título VII de la Ley N° 19.284; por la Ley N° 19.140; por los artículos 4° letra i) y 19 de la Ley N° 18.348; por las leyes N° 17.995 y N° 18.632, y en las municipalidades; y a los trabajadores de sectores de la Administración del Estado que hayan sido traspasados o se traspasen a las municipalidades en virtud de lo dispuesto por el Decreto con Fuerza de Ley N°1 – 3.063, de 1980, del Ministerio del Interior. 


Las personas que se encuentren en los casos señalados en el inciso precedente tendrán derecho al bono complementario ahí indicado, siempre que hayan desempeñado el respectivo cargo con anterioridad al 31 de Diciembre de 1992 y se encuentren afiliadas al Sistema de Pensiones establecido por el Decreto Ley N° 3.500, de 1980. Para solicitarlo deberán haber cumplido 60 años en el caso de las mujeres, y 65 en el de los hombres.


Artículo 91.- Concédese, asimismo, por una sola vez, un Bono Complementario al Bono de Reconocimiento a las personas que se hayan pensionado por vejez entre el 31 de Diciembre de 1992 y la fecha de entrada en vigencia de esta ley, y que cumplan con los siguientes requisitos:

a) Se hayan pensionado en el sistema establecido por el DL 3500 de 1980.

b) Se hayan encontrado desempeñando un cargo de los señalados en el inciso 1º del artículo 90, al momento de pensionarse. 

c) Hayan desempeñado un cargo de los señalados en el inciso 1º del artículo 90 antes del 22 de Diciembre de 1992.


Artículo 92.- En el caso de las personas señaladas en el artículo 90,  el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento se calculará de tal manera que, sumado al saldo de la cuenta individual y al Bono de Reconocimiento, garantice al beneficiario una renta vitalicia equivalente a los siguientes porcentajes de su ingreso base, calculado de la forma señalada en el artículo 57: 

a) 60% si tiene 20 o más años de servicio en las  instituciones señaladas en el artículo 90.

b) 65% si tiene 25 o más años de servicio en las instituciones señaladas en el artículo 90.

c) 70% si tiene 30 o más años de servicio en las instituciones señaladas en el artículo 90.


 Artículo 93.- En el caso de las personas contempladas en el artículo 91, el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento se calculará de tal manera que garantice al beneficiario pensionado en modalidad de retiro programado, renta vitalicia o retiro programado con renta vitalicia diferida, un retiro o renta vitalicia, según corresponda, equivalente a los siguientes porcentajes de su ingreso base, calculado de la forma señalada en el artículo 57:

a) 60% si tiene 20 o más años de servicio en las  instituciones señaladas en el artículo 90.

b) 65% si tiene 25 o más años de servicio en las instituciones señaladas en el artículo 90.

c) 70% si tiene 30 o más años de servicio en las instituciones señaladas en el artículo 90.


Si el beneficiario ha realizado retiros de excedentes, dichos montos deberán reajustarse de conformidad a la variación del índice de precios al consumidor entre la fecha del retiro y aquella en que se calcule el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento, y sumarse al saldo de la cuenta individual para efectos de dicho cálculo.


En todos los casos contemplados en este artículo, deberá considerarse para efectos del cálculo del Bono Complementario al Bono de Reconocimiento a los beneficiarios de pensión de sobrevivencia que tenían esa calidad al momento de pensionarse el beneficiario de esta ley, y la mantengan al momento de solicitarse el antes indicado bono complementario. 


Artículo 94.- El Presidente de la República establecerá el método de cálculo del Bono Complementario al Bono de Reconocimiento a que se refieren los artículos 90 y 91 de esta ley en un Reglamento que llevará la firma del Ministro de Hacienda.


Artículo 95.- En el caso de las personas señaladas en el artículo 90, el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento será pagado de una vez al momento de pensionarse y será depositado en la cuenta de capitalización individual en la Administradora de Fondos de Pensiones en la que estén afiliadas.


En el caso de las personas señaladas en el artículo 91, el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento será incluido de una vez en la cuenta de capitalización individual en la Administradora de Fondos de Pensiones en la que estén afiliadas, o pagado a la Compañía de Seguros que esté financiando o esté comprometida a financiar la renta vitalicia, según corresponda.


Artículo 96.- Cada persona tendrá derecho a un solo Bono Complementario al Bono de Reconocimiento, aún cuando goce de más de una pensión. 


Artículo 97.- Anualmente la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda estimará el monto requerido para financiar los Bonos Complementarios al Bono de Reconocimiento que corresponda pagar el año siguiente, y lo incluirá en la Ley de Presupuestos.


Artículo 98.- Todo el que perciba maliciosa o fraudulentamente el Bono Complementario al Bono de Reconocimiento será sancionado de conformidad a lo dispuesto en el Nº 8 del artículo 470 del Código Penal. 


Artículo 99.- El Bono Complementario al Bono de Reconocimiento será intransferible, no constituirá remuneración o renta para efecto alguno, no será imponible ni tributable y no estará afecto a descuento alguno.”. 
ooo
312.-
De los Honorables Senadores señor Allamand, señora Matthei y señores García, Horvath y Longueira, para incorporar, a continuación del articulo 89, el siguiente artículo, nuevo:
“Artículo ...- Reparación al daño previsional. Concédese, por una sola vez, un bono complementario al bono de reconocimiento a los funcionarios públicos que a la fecha de entrada en vigencia de esta ley desempeñen un cargo de planta o a contrata y a los contratados conforme al Código del Trabajo, en los órganos y servicios públicos regidos por el Título II de la ley N° 18.575; el decreto N° 2.421, de 1964, del Ministerio de Hacienda, que fija el texto refundido de la ley N° 10.336; el decreto N° 291, de 1993, del Ministerio del Interior, que fija el texto refundido de la ley N° 19.175; la ley N° 18.838; el párrafo 2° del título III de la ley N° 18.962; la ley N° 16.752; el título VII de la ley N° 19.284; la ley N° 19.140; los artículos 4° letra i) y 19 de la ley N° 18.348; las leyes N° 17.995 y N°18.632, y las municipalidades, y a los trabajadores de sectores de la Administración del Estado que hayan sido traspasados o se traspasen a dichas municipalidades en virtud de lo dispuesto por el decreto con fuerza de ley N°1-3.063, de 1980, del Ministerio del Interior. 
El personal mencionado en el inciso anterior tendrá derecho al bono siempre que haya desempeñado un cargo de aquellos contemplados en el inciso precedente con anterioridad al 31 de diciembre de 1992 y se encuentre afiliado al Sistema de Pensiones del decreto ley N° 3.500, de 1980. Podrá solicitar el bono complementario cuando tenga 60 años de edad en el caso de las mujeres y 65 años en el caso de los hombres.

Tendrán asimismo derecho a un bono complementario al bono de reconocimiento las personas que se hayan pensionado por vejez entre el 31 de Diciembre de 1992 y la fecha de entrada en vigencia de esta ley, y que cumplan con los siguientes requisitos:

a) hayan estado afiliadas a una AFP al momento de pensionarse;
b) hayan estado desempeñando un cargo de aquellos mencionados en el primer inciso del artículo 1 al momento de pensionarse;

c) hayan desempeñado un cargo de aquellos mencionados en el primer inciso del artículo 1 con anterioridad al 22 de diciembre de 1992.

En el caso de los funcionarios contemplados en el primer inciso del presente artículo, el bono complementario al bono de reconocimiento se calculará de tal manera que, sumado al saldo de la cuenta individual y al Bono de Reconocimiento, garantice al beneficiario una renta vitalicia equivalente al 70% del promedio de su remuneración salarial real de los últimos 60 meses antes de pensionarse.

En el caso de los beneficiarios contemplados en el tercer inciso del presente artículo, el bono se calculará de la siguiente forma:

a) Si la persona está en modalidad de retiro programado, se sumará al saldo de la cuenta individual un monto tal que asegure una renta vitalicia equivalente al 70% de la remuneración real promedio de los últimos 5 años antes de jubilarse. Si la persona ha realizado retiros de excedentes, esos montos deberán reajustarse según IPC y sumarse al saldo de la cuenta individual para los efectos anteriores.

b) Si la persona está en modalidad de renta vitalicia, deberá calcularse el capital necesario para que la renta vitalicia acreciente a un 70% de la remuneración real promedio de los últimos 5 años antes de jubilarse.

c) Si la persona está en modalidad de retiro programado con renta vitalicia diferida, el monto del bono complementario deberá ser tal que acreciente el retiro programado y la renta vitalicia diferida, a un 70% de la remuneración real promedio de los últimos 5 años antes de jubilarse. 

En todos los casos anteriores, deberá incluirse en el cálculo del bono  complementario a los beneficiarios de pensión de sobrevivencia que tenían esa calidad al momento de pensionarse el beneficiario de esta ley, y que  mantengan ese derecho al momento de solicitar el bono complementario. Los cálculos anteriores deben referirse al momento de presentación de la solicitud de obtención del bono complementario.

El método de cálculo del bono será definido por un reglamento del Ministerio de Hacienda.

En el caso de las personas que aún no jubilan, el bono complementario será pagado de una vez al momento de acogerse a jubilación y será depositado en la cuenta de capitalización individual en la AFP en la que esté afiliado.

En el caso de las personas que se encuentren en el caso contemplado en el  tercer inciso del presente artículo, el bono complementario será incluido de una vez en la cuenta de capitalización individual en la AFP en la que esté afiliado, o en la Compañía de Seguros que esté pagando o esté comprometida a pagar la renta vitalicia.

Cada pensionado tendrá derecho a un solo bono, aún cuando goce de más de una pensión. 

Anualmente la Dirección de Presupuestos estimará el monto requerido para pagar los bonos complementarios del año siguiente, e incluirá dicho monto en la Ley de Presupuestos. Para ello, podrá girar del monto acumulado en la cuenta de excedentes del Fondo del Cobre.

A quienes perciban maliciosamente el bono que otorga esta ley, les serán aplicables las sanciones penales que correspondan según el número 8 del artículo 470 del Código Penal.

El bono compensatorio que concede esta ley no constituirá remuneración o renta para ningún efecto legal y, en consecuencia, no será imponible ni tributable y no estará afecto a descuento alguno.  


Este bono será de carácter intransferible.
El reglamento al que se refiere el inciso séptimo del presente artículo deberá dictarse en un plazo no mayor a 120 días contados desde la publicación de la presente ley.  

Las personas contempladas en el tercer inciso del presente artículo, tendrán un plazo de 360 días a contar de la promulgación de esta ley para presentar la solicitud de obtención del bono compensatorio.”.
TÍTULO VIII

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Párrafo Primero

Artículo primero

313.-
De S. E. la Presidenta de la República, y 314.-
 De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la segunda oración del inciso primero.

315.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir el inciso segundo.

Artículo segundo
316.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir la oración final del inciso segundo.

Artículo quinto
317.-
De S. E. la Presidenta de la República, para reemplazar la frase “y décimo transitorios siguientes”por “, décimo y décimo tercero transitorios siguientes”.

Artículo sexto
318.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para introducir las siguientes modificaciones:

a) Reemplazar, en la penúltima oración de su inciso segundo, la parte que señala “de conformidad a las normas que le sean aplicables” por lo siguiente: “para lo cual, la respectiva pensión base corresponderá a la antes indicada pensión mínima de vejez o de invalidez garantizada, según corresponda, incluidas las bonificaciones establecidas en las leyes números 19.403, 19.539 y 19.953, según fuere procedente”.

b) Reemplazar la segunda parte de su inciso tercero, que es del siguiente tenor: “En este caso, la pensión autofinanciada de referencia se determinará a la fecha de obtención de pensión de acuerdo a dicho decreto ley, conforme lo que establezca la Superintendencia de Pensiones, en una norma de carácter general” por lo siguiente: “En este caso, la pensión autofinanciada de referencia corresponderá a la pensión mínima de vejez o de invalidez garantizada, señalada en el inciso precedente, incluidas las bonificaciones establecidas en las leyes números 19.403, 19.539 y 19.953, según fuere procedente”.

ooo
319.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, a continuación del artículo sexto transitorio, los siguientes artículos transitorios, nuevos:


“Artículo sexto bis.- Para las personas que hasta el último día del décimo quinto año posterior a la publicación de la presente ley, cumplan con los requisitos para tener derecho a una pensión de invalidez, de conformidad a lo dispuesto en el decreto ley N° 3.500, de 1980, será aplicable lo dispuesto en el inciso segundo del artículo precedente.

Artículo sexto ter.- Las cotizaciones voluntarias, los depósitos de ahorro previsional voluntario, los depósitos convenidos y los depósitos de ahorro previsional voluntario colectivo, no serán considerados en la  determinación  del derecho a garantía estatal de pensión mínima, a que se refiere el artículo sexto de este Título.”.

Artículo séptimo

320.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

321.-
De S. E. la Presidenta de la República, para suprimir en el inciso primero la frase “las letras a), b) y c) de” y eliminar el inciso segundo.
Artículo octavo
322.-
De S. E. la Presidenta de la República, para intercalar, en el inciso primero, a continuación de las palabras “vejez o jubilación, “, la frase “pensión de invalidez” y reemplazar el término “viudez” por ”sobrevivencia”.
323.-
Del Honorable Senador señor Horvath, para incorporar, a continuación del inciso tercero, el siguiente inciso nuevo:

“A las personas que hayan cotizado imposiciones en el sistema antiguo y no cumplan con las densidades que establece la ley, se les entregará una pensión proporcional, según los años de imposiciones, por sobre la pensión mínima que establece la presente ley.”.
Artículo noveno
324.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar el siguiente inciso segundo, nuevo:


“Asimismo, serán beneficiarias del referido aporte previsional las personas inválidas que sólo tengan derecho a una pensión de sobrevivencia otorgada de acuerdo a alguno de los regímenes previsionales administrados por el Instituto de Normalización Previsional, y que cumplan el requisito a que se refiere el inciso precedente, siempre que el monto de dicha pensión sea inferior a la pensión básica solidaria de invalidez.”.

Artículo décimo
325.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituir la segunda oración por la siguiente: “También accederán a esta garantía estatal de pensión mínima de sobrevivencia todas aquellas personas que hayan accedido al sistema de pensiones que establece el decreto ley Nº 3.500, de 1980, hasta el día de publicación de la presente ley.”. 

326.-
De S. E. la Presidenta de la República, para agregar el siguiente inciso segundo, nuevo:


"Las pensiones mínimas señaladas en el inciso anterior, son incompatibles con el sistema de pensiones solidarias. Sin embargo, las personas beneficiarias de dicha pensión mínima que cumplan con los requisitos establecidos para acceder al sistema solidario, podrán acogerse a él, renunciando en la respectiva solicitud a la mencionada garantía estatal.".

327.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para incorporar el siguiente inciso segundo, nuevo:

“No obstante lo señalado en el inciso precedente, las personas ahí referidas podrán optar, en cualquier momento y de manera irreversible, por el Sistema de Pensiones Solidarias establecido en esta ley. Para quienes ejerzan la opción, la respectiva pensión base corresponderá a la pensión mínima de sobrevivencia con garantía estatal contemplada en el Título VII del decreto ley Nº 3.500, de 1980, que hubiera estado vigente a la fecha de entrada en vigencia del Título I de esta ley, incluidas las bonificaciones establecidas en las leyes números 19.403, 19.539 y 19. 953, según fuere procedente.”.

Artículo undécimo
328.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

329.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo undécimo.- A contar del 1º de julio de 2008 y hasta el 30 de julio de 2009, el monto de la pensión máxima con aporte solidario será equivalente al monto de la pensión básica solidaria y el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3º será de 40% para este mismo período.


A contar del 1º de julio de 2009 y hasta el 30 de julio de 2010, el monto de la pensión máxima con aporte solidario será equivalente a dos veces el monto de la pensión básica solidaria y el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3º será de 50% para este mismo período.


A contar del 1º de julio de 2010, el monto de la pensión máxima con aporte solidario será equivalente a tres veces y media el monto de la pensión básica solidaria y el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3º será de 60% para este mismo período.”.
330.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimir, en el inciso primero, la oración final.
331.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir, en el inciso primero, la frase “, la pensión básica solidaria de vejez y”, y sustituir la frase “ascenderán a $60.000” por “ascenderá a $100.000”.

332.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para intercalar en el inciso primero, a continuación de la frase “la pensión básica solidaria de vejez”, la siguiente: “ascenderá a $75.000”, y reemplazar el vocablo “ascenderán” por “ascenderá” y “$60.000” por “120.000”.

333.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir, en el inciso segundo, las frases “la pensión básica solidaria de vejez ascenderá a $ 75.000. A contar de igual fecha”, y reemplazar el guarismo “$ 75.000” por “170.000”.

334.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para suprimir, en el inciso segundo, las frases “A contar del 1 de julio de 2009 la pensión básica solidaria de vejez ascenderá a $75.000. A contar de igual fecha y hasta el 30 de junio de 2010” y reemplazar el guarismo “$75.000” por “165.000”.

335.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituir, en el inciso tercero, el guarismo “100.000” por “230.000”.

336.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir, en el inciso cuarto, la frase “y hasta el 30 de junio de 2012”, y reemplazar el guarismo “$150.000” por la frase “cuatro veces el monto de la pensión básica solidaria de vejez”.

337.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para sustituir, en el inciso cuarto, el guarismo “150.000” por “255.000”.

338.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para suprimir, en el inciso quinto, las frases “la pensión máxima con aporte solidario ascenderá a $200.000. Desde igual fecha”.

339.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para sustituir, en el inciso quinto, el guarismo “200.000” por “300.000”.

340.-
De los Honorables Senadores señora Alvear y señores Pizarro, Ruiz-Esquide y Sabag, para agregar, a continuación del inciso final, los siguientes incisos, nuevos:

“A contar del 1 de julio de 2019 el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3° será de  65%.


A contar del 1 de julio de 2021 el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3° será de  70%.


A contar del 1 de julio de 2023 el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3° será de  75%.


A contar del 1 de julio de 2025 el porcentaje establecido en la letra b) del artículo 3° será de  80%.”.
Artículo duodécimo
341.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo duodécimo.- El primer reajuste que corresponda por aplicación de lo dispuesto en el artículo 8º de la presente ley, se concederá a los doce meses siguientes a la publicación de la presente ley.”. 

ooo
342.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para intercalar, a continuación del artículo duodécimo transitorio, el siguiente nuevo:

“Artículo duodécimo bis.- En el primer nombramiento de integrantes del Consejo del Sistema Pensiones Solidarias, un par de ellos será nombrado por 2 años, otro par por 4 años, otro par por 6 años y otro par por 8 años. El Sistema de Alta Dirección Pública deberá elaborar las 4 nóminas correspondientes, de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 33 A, e indicando en cada caso a cuál de los pares antes señalados se refiere. La votación en el Senado se realizará en una sola sesión.”.

Artículo décimo tercero
343.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

344.-
De S. E. la Presidenta de la República, para introducir las siguientes modificaciones:


a) Reemplázase en su inciso primero, la primera vez que aparece en el texto, la expresión “b)” por “c)”.

b) Agréguense los siguientes incisos segundo y tercero, nuevos:

 “A su vez, las modificaciones introducidas en la letra b) del número 6., las letras a) y c) del número 7., la letra a) del número 8., la letra a) del número 9. y las letras a) y b) del número 10., todas del artículo 36 de la presente ley, entrarán en vigencia a contar del 1 de julio de 2009.

Asimismo, las modificaciones introducidas por el número 12., comenzarán a aplicarse a contar del 1° de julio de 2009. En todo caso, dicha modificación no se aplicará a las pólizas que estuvieren contratadas antes de esa fecha.”.
- - - - -

ooo

345.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir todos los artículos transitorios del Párrafo Primero del Título VIII, por el siguiente artículo, nuevo:

“Artículo…- Todos los beneficios establecidos en las normas de esta ley entrarán en vigencia el 1 de julio de 2008.”.

- - - - -

Párrafo Segundo

Artículo décimo cuarto

346.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para efectuar las siguientes modificaciones:


A).- En los numerales 1 al 5, reemplazar los términos “en esta planta podrá incluir”, por “en esta planta deberá incluir”. 

B).- En el numeral 10, letra a), suprimir la frase “fuera de la región en que están prestando servicios”. 

C).- En el numeral 10, letra b), suprimir el párrafo “Cualquier diferencia de remuneraciones…” hasta el final del literal b).
D).- En el númeral 10, elimínase la letra d).
Artículo décimo quinto
347.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para introducir las siguientes modificaciones:

a) Sustituir el inciso primero por el siguiente:


“Créase el presupuesto de la Superintendencia de Pensiones y del Instituto de Previsión Social que contendrá los mismos capítulos, asignaciones, ítem y glosas presupuestarias que las Superintendencias de Administradoras de Fondos de Pensiones y el Instituto de Normalización Previsional, respectivamente. El Presidente de la República, mediante decreto expedido por el Ministerio de Hacienda, determinará la proporción que corresponda a los primeros de los fondos que contempla el presupuesto vigente de los segundos, no pudiendo exceder la suma total a las aprobadas en la ley de presupuesto vigente.”.

b) Eliminar el inciso segundo.

Artículo décimo séptimo


348.-
De los Honorables Senadores señores Ávila y Vásquez, para suprimirlo.
Párrafo Tercero

Artículo vigésimo

349.-
De los Honorables Senadores señores Allamand, Espina, García, Prokurica y Romero, para sustituirlo por el siguiente:


“Artículo vigésimo.- Las disposiciones contenidas en el Párrafo primero del Título III entrarán en vigencia a contar de la publicación de la ley en el Diario Oficial.


Las mujeres que, a la fecha señalada en el inciso precedente, cumplan las condiciones señaladas en el artículo 64, tendrán derecho a la bonificación señalada en dicha disposición por los respectivos hijos. Se aplicará a su respecto lo dispuesto en el artículo 66 dentro de los 6 meses siguientes a la publicación de la ley en el Diario Oficial.”.
Artículo vigésimo primero

350.-  De S. E. la Presidenta de la República, para agregar a continuación de la expresión “Título III” la siguiente frase “entrarán en vigencia el primer día del séptimo mes siguiente al de su publicación en el Diario Oficial y”, y reemplazar la frase “la fecha de publicación de esta ley” por “dicha fecha”.

- - - - -

ooo

351.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir los artículos vigésimo, vigésimo primero, vigésimo segundo y vigésimo tercero transitorios por el siguiente artículo, nuevo:

“Artículo…- Todos los beneficios establecidos en las normas de esta ley entrarán en vigencia el 1 de julio de 2008.”.

ooo
352.-  De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del artículo vigésimo tercero, el siguiente, nuevo:


“Artículo vigésimo tercero bis.- Las normas contenidas en el párrafo cuarto del Título III de esta ley entrarán en vigencia el primer día del séptimo mes siguiente al de su publicación en el Diario Oficial.”.

353.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, a continuación del artículo vigésimo tercero, el siguiente, nuevo:

“Artículo ...- Las modificaciones que los numerales 2, 3, 4, 5 y 6 del artículo 75 de esta ley introducen al decreto ley N° 3.500, de 1980, regirán sólo para aquellas pensiones de sobrevivencia que se generen por muertes ocurridas con posterioridad al primer día del séptimo mes siguiente al de publicación en el Diario Oficial de la presente ley.”.
Párrafo Quinto
Artículo vigésimo quinto

354.-  De S. E. la Presidenta de la República, para introducir las siguientes modificaciones: 

a) Reemplázase en su inciso primero la frase "Las modificaciones que el Título V de esta ley introduce al decreto ley N° 3.500, de 1980, entrarán", por la siguiente: "El título V de esta ley entrará". 

b) Agrégase al final del artículo, el siguiente inciso nuevo: “La modificación del número 3 del artículo 80 del Título V, entrará en vigencia desde el cuarto año de la entrada en vigencia del Título IV de esta ley.”.
Artículo trigésimo tercero

355.-  Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para sustituir en la letra b) la frase “los Decanos” por “los académicos elegidos por los representantes de los afiliados y los empleadores”. 

Artículo trigésimo cuarto
356.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para intercalar, a continuación de la frase “para su enajenación”, la siguiente “, con un mínimo de un año”.

Artículo trigésimo quinto
357.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para suprimirlo.

358.-
De S. E. la Presidenta de la República, para introducir las siguientes modificaciones:


a) En el inciso primero reemplázase la palabra “noveno”, por “décimo octavo”. Asimismo, elimínase la expresión “no podrá ser inferior al 30% ni superior al 45% del valor de los Fondos. Entre el décimo tercero y vigésimo cuarto mes, dicho límite”. Finalmente, reemplázase en la última oración la frase, “vigésimo quinto”, por: “décimo tercero”.

b) En el inciso segundo reemplázase la palabra “noveno”, por “décimo octavo”. Asimismo, reemplázase la expresión “superior al 60%, 55%, 45%, 20% y 15% del valor del Fondo para los Tipos de Fondos A, B, C, D y E, respectivamente. Entre el décimo tercero y vigésimo cuarto mes, dichos límites no podrán ser inferiores ni superiores”, por: “inferior ni superior”. Finalmente, reemplázase en la última oración la frase, “vigésimo quinto”, por: “décimo tercero”.
Artículo trigésimo sexto
359.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para suprimirlo.

Artículo trigésimo séptimo
360.-
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide, para suprimirlo.

Artículo trigésimo noveno
361.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para sustituirlo por el siguiente:

“Artículo trigésimo noveno.- Las modificaciones introducidas por el numeral 50 letra i) del artículo 79 del Título V de esta ley, al artículo 65 del decreto ley Nº 3.500, de 1980, regirá a contar de la fecha de publicación de esta Ley para aquellos afiliados que se pensionen con posterioridad a esa fecha.  Respecto de los afiliados que se encuentren actualmente pensionados en la modalidad de retiro programado, la Superintendencia de Pensiones deberá determinar la forma y el plazo en que estos quedarán sometidos a la modificación señalada.”.
ooo
362.-
De S. E. la Presidenta de la República, para incorporar, a continuación del artículo trigésimo noveno transitorio, el siguiente, nuevo:


"Artículo trigésimo noveno bis.- Lo dispuesto en el inciso segundo del artículo precedente no regirá para los órganos del Estado.".

363.-
De los Honorables Senadores señores Ominami y Gazmuri, para incorporar, a continuación del artículo trigésimo noveno transitorio, el siguiente, nuevo:

“Artículo ...-: Dentro del curso de los próximos tres años, contados desde el día primero del mes siguiente a la fecha de publicación de la presente ley, las filiales bancarias que se creen en virtud de los establecido en el artículo 81 de esta ley, que introduce modificaciones a los incisos tercero, cuarto quinto del artículo 70 de la Ley General de Bancos, no podrán adquirir total o parcialmente ninguna de las Administradoras de Fondo de Pensiones que se encuentren en operación a la fecha de publicación de esta ley.”.
364.-
Del Honorable Senador señor Bianchi, para incorporar, a continuación del artículo trigésimo noveno transitorio, el siguiente, nuevo:

“Artículo…- A contar de la entrada en vigencia de esta ley, los Bancos que mantengan sociedades filiales con participación en sociedades que tengan como giro la administración de Fondos de Pensiones, tendrán un plazo de 36 meses para poner fin a dicha participación, de manera de no infringir la prohibición introducida en el artículo 71 de la Ley General de Bancos.”.
Párrafo Séptimo

Artículo cuadragésimo primero


365.-  De S. E. la Presidenta de la República, para agregar a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser seguido (.), la siguiente oración: No obstante, las modificaciones que introduce el numeral 4) del artículo 87 a la ley N° 20.128, comenzarán a regir el primer día del séptimo mes siguiente al de su publicación en el Diario Oficial.”.

ooo
366.-
Del Honorable Senador señor Navarro, para incorporar, a continuación del artículo cuadragésimo cuarto transitorio, el siguiente, nuevo:

“Artículo…- El límite de sesenta unidades de fomento establecido por el artículo 16 del decreto ley Nº 3.500, de 1980, se aplicará al límite establecido por el artículo 9º de la ley Nº 19.200, en relación con el artículo 25 de la ley Nº 15.386.”.

367.-
De los Honorables Senadores señora Matthei y señores Longueira y Coloma, para incorporar, a continuación del artículo cuadragésimo cuarto transitorio, los siguientes, nuevos:

Artículo...-
 Las personas contempladas en el artículo 91 de esta ley, tendrán un plazo de 1 año a contar de su entrada en vigencia para presentar la solicitud de obtención del Bono Compensatorio al Bono de Reconocimiento.”.

“Artículo...-
El Reglamento al que se refiere el artículo 94 deberá dictarse en un plazo no mayor a 120 días contados desde la publicación de la presente ley.  

==============
